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Chapter1

Introduction



01: 01

ATTOKAAYVIZ IHZOY XPIZTOY HN EAQKEN AYTQ O OEOz
AEI=A]I TOIZ AOYAOIZ AYTOY A AEI TENEZOAI EN TAXEI KAI
E2HMANEN ATTOZTEIANAZ AIA TOY AITEAOY AYTOY TQ
AOYAQ AYTOY IQANNH

This book is the record of the events that Jesus Christ revealed. God gave
him this revelation in order to show to his servants what must happen very
soon. Christ made these things known to his servant John by sending his
angel to him,



01:02

Oz EMAPTYPHZE TON AOITON TOY
OEOY KAI THN MAPTYPIAN IHZOY
XPIZTOY OzA EIAE

and John has told all that he has seen. This is his report
concerning the message from God and the truth revealed by
Jesus Christ.



01:03

MAKAPIOZ O ANATINQ2KON KAI O AKOYONTEZ
TOYZ2 AOTOYZ TH2 TTPOOHTEIAZ KAI
THPOYNTEZ TA EN AYTH TETPAMMENA O TAP

KAIPOZ EIMTYZ

Happy is the one who reads this book, and happy are those
who listen to the words of this prophetic message and obey
what is written in this book! For the time is near when all

these things will happen.



01:04

IQOANNHZ TAIZ ETTTA EKKAHZIAIZ TAIZ EN TH
AZIA XAPIZ YMIN KAI EIPHNH ATTO OEOY O ON
KAI' O HN KAI O EPXOMENOZ KAI ATTO TQN
ETTTA TINEYMATQON A ENQTTION TOY ©PONOY
AYTOY

From John to the seven churches in the province of Asia:
Grace and peace be yours from God, who is, who was, and
who is to come, and from the seven spirits in front of his
throne,



01:05

KAI ATTO IHZOY XPIZTOY O MAPTYZ O TTIZTOz O
TTPOTOTOKOZ TON NEKPQON KAI O APXQON TON BAZIAEQN
THZ THZ TQ ATATIONTI HMAZ KAI AOYZANTI HMAZ ATTIO
TON AMAPTION HMQON EN TQ AIMATI AYTOY

and from Jesus Christ, the faithful witness, the first to be
raised from death and who is also the ruler of the kings of
the world. He loves us, and by his sacrificial death he has
freed us from our sins



01:06

KAI ETTOIHZEN HMAZ BAZIAEIAN IEPEIZ TQ OEQ
KAITTIATPI AYTOY AYTQ H AO=A KAI TO KPATO=
EIZ TOYZ AIONAZ TON AIONON AMHN

and made us a kingdom of priests to serve his

God and Father. To Jesus Christ be the glory
and power forever and ever! Amen.



01:07

IAOY EPXETAI META TON NEQEAQN KAI OVETAI
AYTON TTAZ OOOAAMOZ KAI OITINEZ AYTON
EZEKENTHZAN KAI KOWONTAI ETT AYTON TTAZAI
Al OYAAI THZ THZ NAI AMHN

Look, he is coming on the clouds! Everyone will see him,
including those who pierced him. All peoples on earth will
mourn over him. So shall it be!



01:08

EFTQ EIMITO A KAI'TO Q AETEI KYPIOZ O OEO= O
ON KAl O HN KAl O EPXOMENO= O
TTANTOKPATQP

“I am the first and the last,” says the Lord God
Almighty, who is, who was, and who is to
come.



01:09

ETQ IQANNHZ O AAEAD®OZ YMQON KAI ZYTKOINQNOZ= EN TH
OAIVEI KAI BAZIAEIA KAI YTTOMONH EN IHZOY XPIZTQ

ETENOMHN EN TH NHZQ TH KAAOYMENH TTATMQ AIA TON
AOTON TOY OEQOY KAl AIATHN MAPTYPIAN IHzZOY XPIZTOY

I am John, your brother, and as a follower of Jesus I am your partner in
patiently enduring the suffering that comes to those who belong to his
Kingdom. I was put on the island of Patmos because I had proclaimed God’s
word and the truth that Jesus revealed.



01:10

ETENOMHN EN TINEYMATI EN TH KYPIAKH
HMEPA KAl HKOYZA OONHN OTTIZQ MOY
METAAHN Q= ZAATTITTOZ

On the Lord’s day the Spirit took control of
me, and I heard a loud voice, that sounded
like a trumpet, speaking behind me.



01:11

AETOYZHZ O BAETTEIZ TPAWON EIZ BIBAION KAI TTEMWON TAIZ
ETTTA EKKAHZIAIZ EIZ EQEZON KAI EIZ ZMYPNAN KAI EIZ
TTEPTAMON KAI EIZ ©OYATEIPA KAI EIZ ZAPAEIZ KAI EIZ
DINAAEADEIAN KAI EIZ AAOAIKEIAN

It said, “Write down what you see, and send the book to the
churches in these seven cities: Ephesus, Smyrna,
Pergamum, Thyatira, Sardis, Philadelphia, and Laodicea.”



01:12

KAl EKEI ETTEZTPEWA BAETTEIN THN @ONHN HTIZ
EAAAEI MET EMOY KAI ETTIZTPEWAZ EIAON ETITA
ANYXNIAZ XPYZAZ

[ turned around to see who was talking to me,
and I saw seven gold lampstands,



01:13

KAI' EN ME2Q TON ETTTA AYXNIQON OMOION YIQ
ANOPQTTIOY ENAEAYMENON TTOAHPH KAI
TTEPIEZOZMENON TTPOZ TOIZ MAZTOIZ ZONHN

and among them there was what looked like a human being,
wearing a robe that reached to his feet, and a band
around his chest.



01:14

H AE KEQAAH AYTOY KAI Al TPIXEZ AEYKAI Q2
EPION AEYKON Q2 XIQN KAI Ol OOOAAMOI
AYTOY Q3 OAO= TTYPOZ

His hair was white as wool, or as snow, and
his eyes blazed like fire;



01:15

KAI Ol TTOAEZ AYTOY OMOIOI XAAKOAIBANQ
Q> EN KAMINQ TTETTYPOMENOI KAl H OQNH
AYTOY Oz OONH YAATQON TTOAAQN

his feet shone like brass that has been refined
and polished, and his voice sounded like a
roaring waterfall.



01:16

KAI EXQN EN TH AE=1A XEIPI AYTOY AZTEPAZ ETITA KAI EK
TOY 2 TOMATOZ AYTOY POMODAIA AIZTOMO= O=EIA
EKTTOPEYOMENH KAI H OWVIZ AYTOY Q2 O HAIOZ OAINEI EN
TH AYNAMEI AYTOY

He held seven stars in his right hand, and a sharp two-edged
sword came out of his mouth. His face was as bright as the
midday sun.



01:17

KAI' OTE EIAON AYTON ETTEZA TTPOZ TOYZ
TTOAAZ AYTOY Q2 NEKPO= KAl EOHKE THN
AEZIAN AYTOY XEIPA ETT EME AETON MH @OBOY
EfQ) EIMI O TTPQTOZ KAl O EZXATOZ

When I saw him, I fell down at his feet like a dead man. He
placed his right hand on me and said, “Don’t be afraid! [ am
the first and the last.



01:18

KAI O ZON KAI ETENOMHN NEKPOz KAI IAOY
ZON EIMI EIZ TOYZ AIONAZ TON AIONQON KA
EXQ TAZ KAEIZ TOY OANATOY KAl TOY AAOY

[ am the living one! I was dead, but now I am
alive forever and ever. I have authority over

death and the world of the dead.



01:19

[PAWON OYN A EIAEZ KAIT A EIZ] KAI
A MEAANEI TINEZOAI META TAYTA

Write, then, the things you see, both the
things that are now and the things that will
happen afterward.



01:20

TO MYZTHPION TQON ETTTA AZTEPQON QN EIAEZ ETTI THZ
AE=IAZ MOY KAI TAZ ETITA AYXNIAZ TAZ XPYZAZ Ol ETITA
AZTEPEZ ATTEAOI TON ETTTA EKKAHZIQN EIZI KAT Al AYXNIAI
Al ETTTA ETITA EKKAHZIAI EIZIN

Here is the secret meaning of the seven stars that you see in
my right hand, and of the seven gold lampstands: the seven
stars are the angels of the seven churches, and the seven
lampstands are the seven churches.



ATTOKAAYVIZ IOANNOY
KEQAAAION A

The Revelation to John
Chapter1

Good News Translation in Today’s English Version
Second Edition © 1992 American Bible Society
Used by Permission



Chapter 2

Letters to Ephesus, Smyrna,
Pergamum, Thyatira



02:01

TQ ATTEAQ THZ EN EQEZQ EKKAHZIAZ TPAVON
TAAE AETEI O KPATQON TOYZ ETTTA AZTEPAZ EN
TH AE=IA AYTOY O TTEPITTATQON EN ME2Q TON
ETTTA AYXNIQN TON

“To the angel of the church in Ephesus write: This is the
message from the one who holds the seven stars in his right
hand and who walks among the seven lampstands.



02:02

OIAA TA EPTA ZOY KAI TON KOTTON 20Y KAI THN
YTTOMONHN 20Y KAI OTI OY AYNH BAXTAZAI KAKOYZ KAI
ETTEIPAZAZ TOYZ AETONTAZ EAYTOYZ ATTOZTOAOYZ EINAI
KAI OYK EIZI KAl EYPEZ AYTOYZ WEYAEIZ

I know what you have done; [ know how hard you have worked and how
patient you have been. I know that you cannot tolerate evil people and that
you have tested those who say they are apostles but are not, and have found
out that they are liars.



02:03

KAl YTTOMONHN EXEIZ KA
EBASTAZAZ AIATO ONOMA MOY
KAl OY KEKOTTIAKAZ

You are patient, you have suffered for my
sake, and you have not given up.



02:04

ANNA EXQ KATA 2OY OTI THN
ATATTHN 2OY THN TTPQTHN
APHKAZ

But this is what I have against you: you do
not love me now as you did at first.



02:05

MNHMONEYE OYN TTOOEN TTETITTQOKAZ KAI
METANOHZON KAI TATIPOQTA EPTA TTOIHZON E|
AE MH EPXOMAI 201 TAXY KAI KINHZQ THN
AYXNIAN 20OY EK TOY TOTIOY AYTH= EAN MH
METANOHZzHZ=

Think how far you have fallen! Turn from your sins and do
what you did at first. If you don’t turn from your sins, I will
come to you and take your lampstand from its place.



02:06

ANNA TOYTO EXEIZ OTI MIZEIZ TA
EPTA TON NIKOAAITON A KATQ
MIZQ)

But this is what you have in your favor: you
hate what the Nicolaitans do, as much as I

do.



02:07

O EXQN OY2 AKOYZATQ TI TO TINEYMA AETEI
TAIZ EKKAHZIAIZ TQ NIKONTI AQ20O AYTQ
QPATEIN EK TOY ZYAOY TH= ZOHZ= O EZTIN EN TQ
TTAPAAEIZQO TOY OEOY MOY

If you have ears, then, listen to what the Spirit says to the
churches! To those who win the victory [ will give the right
to eat the fruit of the tree of life that grows in the Garden of
God.”



02:08

KAITQ ATTEAQ THZ EN ZMYPNH EKKAHZIAZ

[PAWON TAAE AETEI O TTPOTOZ KAl O EZXATO=
O2 ETENETO NEKPO= KAI EZHZEN

“To the angel of the church in Smyrna write: This is the

message from the one who is the first and the last, who died
and lived again.



02:09

OIAA 20OY TA EPTA KAI THN OAIVIN KAI THN TITQXEIAN
ANANA TIAOYZIOZ El KAl THN BAAZOHMIAN EK TON
AETONTQON IOYAAIOYZ EINAI EAYTOYZ KAl OYK EIZIN AAAA
2YNATQIH TOY ZATANA

I know your troubles; I know that you are poor—but really
you are rich! [ know the evil things said against you by those
who claim to be Jews but are not; they are a group that
belongs to Satan!



02:10

MHAEN OOBOY A MEAAEIZ TTAGEIN IAOY AH MEAAEI BAAEIN
O AIABOAOZ E= YMQON EIZ OYAAKHN INA TTEIPAZOHTE KAI
EZETE OAIVIN HMEPAZ AEKA TINOY TTIZTOZ AXPlI OANATOY
KAI AQ2Q 201 TON 2 TEQANON THz ZOHZ

Don't be afraid of anything you are about to suffer. Listen! The Devil will put
you to the test by having some of you thrown into prison, and your troubles
will last ten days. Be faithful to me, even if it means death, and I will give
you life as your prize of victory.



02:11

O EXQN OY2 AKOYZATQ TI TO TINEYMA AETEI
TAIZ EKKAHZIAIZ O NIKON OY MH AAIKHOH EK
TOY OANATOY TOY AEYTEPOY

If you have ears, then, listen to what the Spirit says to the
churches! Those who win the victory will not be hurt by the
second death.”



02:12

KAITQ ATTEAQ THZ EN TTEPTAMQ EKKAHZIAZ
[PAWON TAAE AETEI O EXQON THN POMOAIAN
THN AIZTOMON THN O=EIAN

“To the angel of the church in Pergamum
write: This is the message from the one who
has the sharp two-edged sword.



02:13

OIAA TA EPTA 2OY KAI TTOY KATOIKEIZ OTTOY O ©PONOz TOY
2ATANA KAl KPATEIZ TO ONOMA MOY KAI OYK HPNHZzQ
THN TTIZTIN MOY KAI EN TAIZ HMEPAIZ AlZ ANTITTAZ O
MAPTYZ MOY O TTIZTOZ Oz ATTEKTANGOH TTAP YMIN OTTOY O
SATANAZ KATOIKEI

I know where you live, there where Satan has his throne.
You are true to me, and you did not abandon your faith in
me even during the time when Antipas, my faithful witness,
was killed there where Satan lives.



02:14

ANNA EXQ KATA ZOY OAITA OTI EXEIZ EKEI KPATOYNTAZ THN
AIAAXHN BAANAAM Oz EAIAA=E TON BAAAK BAAEIN
>KANAAAON ENQTTION TON YIQN IZPAHA KAI QATEIN
EIAOAOOYTA KAI TTOPNEYZAI

But there are a few things I have against you: there are some among you
who follow the teaching of Balaam, who taught Balak how to lead the
people of Israel into sin by persuading them to eat food that had been
offered to idols and to practice sexual immorality.



02:15

OYTQOZ EXEIZ KAI 2Y KPATOYNTAZ
THN AIAAXHN TON NIKOAAITON
OMOIQO=

In the same way you have people among you
who follow the teaching of the Nicolaitans.



02:16

METANOHZON OYN EI AE MH EPXOMAI 20Ol
TAXY KAI TTOAEMHZQ MET AYTON EN TH
POMOAIA TOY 2 TOMATOz MOY

Now turn from your sins! If you don’t, I will come to you
soon and fight against those people with the sword that
comes out of my mouth.



02:17

O EXQON OYz AKOYZATQ TI TO TINEYMA AETEI TAIZ
EKKAHZIAIZ TQ NIKONTI AQzQ AYTQ TOY MANNA TOY
KEKPYMMENOY KAI AQzO AYTQ WHOON AEYKHN KAI ETTI
THN WVHOON ONOMA KAINON TETPAMMENON O OYAEIZ
OIAEN EIl MH O A AMBANQN

If you have ears, then, listen to what the Spirit says to the churches! To those
who win the victory I will give some of the hidden manna. I will also give
each of them a white stone on which is written a new name that no one
knows except the one who receives it.”



02:18

KAI' TQ ATTEAQ THZ EN OYATEIPOIZ EKKAHZIAZ
[PAVON TAAE AETEI O YIOZ TOY OEOY O EXQN
TOYZ OOOAAMOYZ AYTOY Q2 QAOTA TTYPOZ
KAI Ol TTIOAEZ AYTOY OMOIOI XAAKOAIBANQ

“To the angel of the church in Thyatira write: This is the
message from the Son of God, whose eyes blaze like fire,
whose feet shine like polished brass.



02:19

OIAA 20Y TA EPTA KAI THN ATATTHN KAI THN
TTIZTIN KAI THN AIAKONIAN KAI THN
YTTOMONHN z2OY KAI TA EPTA ZOY TA EZXATA
TTAEIONA TQON TTPOTQON

I know what you do. I know your love, your faithfulness,
your service, and your patience. I know that you are doing
more now than you did at first.



02:20

ANANA EXQ KATA 20OY OAITA OTI AOEIZ THN
[YNAIKA ZOY |[EZABEA H AETElI EAYTHN
TTPOOHTIN KAI AIAAZKEI KAI TIAANA TOYZ
EMOYZ AOYAOYZ TTOPNEYZAI KAI GATEIN
EIAOAOOYTA

But this is what [ have against you: you tolerate that woman
Jezebel, who calls herself a messenger of God. By her
teaching she misleads my servants into practicing sexual
immorality and eating food that has been offered to idols.



02:21

KAl EAQKA AYTH XPONON INA
METANOHZH KAI OY OEAEI
METANOHZAI EK THZ TTOPNEIAZ
AYTHZ

[ have given her time to repent of her sins, but
she does not want to turn from her
immorality.



02:22

IAOY BAAAQ AYTHN EIZ KAINHN KAI TOYZ
MOIXEYONTAZ MET AYTHZ EIZ OAIVIN
METAAHN EAN MH METANOHZQOZIN EK TQON
EPTON AYTHZ

And so I will throw her on a bed where she and those who
committed adultery with her will suffer terribly. I will do
this now unless they repent of the wicked things they did
with her.



02:23

KAI TATEKNA AYTHZ ATTOKTENQ EN OANATQO
KAI TNQ=ZONTAI TTAZAI Al EKKAHZIAI OTI ETQ
EIMI O EPEYNQN NEQPOYZ KAI KAPAIAZ KA
AQ>0O YMIN EKAZTQ KATA TA EPTA YMQN

I will also kill her followers, and then all the churches will
know that I am the one who knows everyone’s thoughts and

wishes. I will repay each of you according to what you have
done.



02:24

YMIN AE AETQ TOIZ AOITTOIZ TOIZ EN
OYATEIPOIZ OzOI OYK EXOY=I THN AIAAXHN
TAYTHN OITINEZ OYK ETNQ2AN TA BAOEA TOY
SATANA Oz AETOYZIN OY BAAAQ EO YMAZ
ANNO BAPOZ

But the rest of you in Thyatira have not followed this evil
teaching; you have not learned what the others call ‘the
deep secrets of Satan. I say to you that I will not put any
other burden on you.



02:25

TTAHN O EXETE KPATHZATE AXPIZ OY
AN H=Q

But until I come, you must hold firmly to
what you have.



02:26

KAl O NIKQN KAl O THPQON AXPI
TEAOYZ TA EPTA MOY AQz20O AYTQ
E=OYZIAN ETTI TQON EONQN

To those who win the victory, who continue
to the end to do what [ want, ‘I will give them
authority over the nations,



02:27

KAI TTIOIMANEI AYTOYZ EN PABAQ ZIAHPA Q2
TA 2KEYH TA KEPAMIKA 2YNTPIBHZETAI Q=
KATQ EIAHOA TTAPA TOY TTATPOZ MOY

to rule with an iron rod and break them to
pieces like clay pots,’ just as I received
authority from my Father.



02:28

KAI' AQ20O AYTQ TON AZTEPA TON
TTPOINON

[ will also give them the morning star.



02:29

O EXQON OYz2 AKOYZATQ TI TO
TTINEYMA AETElI TAIZ EKKAHZIAIZ

If you have ears, then, listen to what the
Spirit says to the churches!”



ATTOKAAYVIZ IOANNOY
KEQAAAION B

The Revelation to John
Chapter 2

Good News Translation in Today’s English Version
Second Edition © 1992 American Bible Society
Used by Permission



Chapter 3

Letters to Sardis,
Philadelphia, Laodicea



03: 01

KAITQ ATTEAQ THZ EN 2ZAPAEZIN EKKAHZIAZ TPAVON TAAE
AETEI O EXQN TA ETITA TINEYMATA TOY OEOY KAI TOYZ ETITA
AZTEPAZ OIAA ZOY TA EPTA OTI ONOMA EXEIZ OTIl ZHZ KA
NEKPOZ El

“To the angel of the church in Sardis write: This is the message from the one
who has the seven spirits of God and the seven stars. I know what you are
doing; I know that you have the reputation of being alive, even though you
are dead!



03:02

[INOY TPHITOPQN KAI ZTHPIZON TA AOITTA A
EMEAAON ATTOONHZKEIN OY TAP EYPHKA 2OY
TA EPTA TTETTAHPOMENA ENQTTION TOY OEOY
MOY

So wake up, and strengthen what you still have before it
dies completely. For I find that what you have done is not
yet perfect in the sight of my God.



03:03

MNHMONEYE OYN TTQZ EIAHOAZ KAl HKOYZAZ
KAI THPEI KAl METANOHZON EAN OYN MH
[PHTOPHZHZ H=Q ETTlI 2E Q% KAETTTHZ KAI OY
MH TNQzH TTOIAN QPAN H=Q ETTI =E

Remember, then, what you were taught and what you
heard; obey it and turn from your sins. If you do not wake
up, I will come upon you like a thief, and you will not even
know the time when I will come.



03:04

ANNA EXEIZ OAITA ONOMATA EN ZAPAEZIN A
OYK EMOAYNAN TA IMATIA AYTQON KA
TTEPITTATHZOYZI MET EMOY EN AEYKOIZ OTI
A=I10I EIZIN

But a few of you there in Sardis have kept your clothes
clean. You will walk with me, clothed in white, because you
are worthy to do so.



03:05

O NIKQN OYTQZ= TTEPIBAAEITAI EN IMATIOIZ AEYKOIZ KAI OY
MH E=ZAAEIVQ TO ONOMA AYTOY EK THZ BIBAOY THZ ZOQHZ=
KAI OMOAOTIHzZO TO ONOMA AYTOY ENQTTION TOY TTATPOZ
MOY KAl ENQTTION TON AITTEAQN AYTOY

Those who win the victory will be clothed like this in white,
and I will not remove their names from the book of the
living. In the presence of my Father and of his angels I will
declare openly that they belong to me.



03:06

O EXQON OYz2 AKOYZATQ TI TO
TTINEYMA AETElI TAIZ EKKAHZIAIZ

If you have ears, then, listen to what the
Spirit says to the churches!”



03:07

KAI TQ ATTEAQ THZ EN OINAAEADEIA EKKAHZIAZ TPAWON
TAAE AETElI O ATIOZ O AAHOINOZ O EXQON THN KAEIN TOY
AAYIA O ANOITON KAI OYAEIZ KAEIZEI KAT KAEIQON KA
OYAEIZ ANOI=EI

“To the angel of the church in Philadelphia write: This is the message from
the one who is holy and true. He has the key that belonged to David, and
when he opens a door, no one can close it, and when he closes it, no one can
openit.



03:08

OIAA ZOY TA EPTA IAOY AEAQKA ENQTTION ZOY OYPAN
ANEQIMENHN HN OYAEIZ AYNATAI KAEIZAI AYTHN OTI
MIKPAN EXEIZ AYNAMIN KAl ETHPHZAZ MOY TON AOTON
KAI' OYK HPNHzZQ TO ONOMA MOY

I know what you do; I know that you have a little power;
you have followed my teaching and have been faithful to
me. [ have opened a door in front of you, which no one can
close.



03:09

IAOY AIAOMI EK THZ 2YNATQIHZ TOY 2ATANA TQN
AETONTQON EAYTOYZ IOYAAIOYZ EINAI KAI OYK EIZIN AAAA
WVEYAONTAI IAOY TTOIHZQ AYTOYZ INA H=OYZI KAI
TTPOZKYNHZOYZIN ENQTTION TON TIOAQN z20Y KAI TNQZIN
OTI ETQQ HTATTHZA ZE

Listen! As for that group that belongs to Satan, those liars
who claim that they are Jews but are not, I will make them
come and bow down at your feet. They will all know that I
love you.



03:10

OTI ETHPHZAZ TON AOTON THZ YTTOMONHZ2 MOY KATQ ZE
THPHZQ EK THZ QPAZ TOY TTEIPAZMOY THZ MEAAOYZHZ
EPXEZOAI ETTI THZ OIKOYMENHZ OAHZ TTEIPAZAI TOYZ
KATOIKOYNTAZ ETTI THZ THZ

Because you have kept my command to endure, I will also
keep you safe from the time of trouble which is coming
upon the world to test all the people on earth.



03:11

EPXOMAI TAXY KPATEI O EXEIZ INA
MHAEIZ AABH TON ZTEQANON 20Y

[ am coming soon. Keep safe what you have,
so that no one will rob you of your victory
prize.



03:12

O NIKQN TTOIHZO AYTON 2TYAON EN TQ NAQ TOY ©OEOY
MOY KAl E=Q OY MH EZEAOH ETI KAl TPAVQ ETT AYTON TO
ONOMA TOY OEOY MOY KAI TO ONOMA THZ TTOAEQZ TOY
OEOY MOY THz KAINHZ [EPOYZAAHM H KATABAINEI EK TOY
OYPANOY ATTIO TOY ©OEOY MOY KAl TO ONOMA MOY TO
KAINON

I will make those who are victorious pillars in the temple of my God, and
they will never leave it. I will write on them the name of my God and the
name of the city of my God, the new Jerusalem, which will come down out
of heaven from my God. I will also write on them my new name.



03:13

O EXQON OYz2 AKOYZATQ TI TO
TTINEYMA AETElI TAIZ EKKAHZIAIZ

If you have ears, then, listen to what the
Spirit says to the churches!”



03:14

KAI' TQ ATTEAQ THZ EN AAOAIKEIA EKKAHZIAZ
[PAWON TAAE AETEI O AMHN O MAPTY= O
ITIZTOZ KAl AAHOINO=Z H APXH THZ KTIZEQZ>
TOY OEOY

“To the angel of the church in Laodicea write: This is the
message from the Amen, the faithful and true witness, who
is the origin of all that God has created.



03:15

OIAA 20Y TA EPTA OTI OYTE WYXPOz
El OYTE ZEZTOZ OQOEAON WYXPOz
H> H ZESTOZ

[ know what you have done; I know that you
are neither cold nor hot. How I wish you were
either one or the other!



03:16

OYTQOZ OTI XAIAPOZ EI KAI OYTE
ZE2TOZ OYTE WYXPO2 MEAAQ =E
EMEZAI EK TOY 2TOMATO=2 MOY

But because you are lukewarm, neither hot
nor cold, I am going to spit you out of my
mouth!



03:17

OTI AETEIZ OTI TTAOYZIOZ EIMI KAI
TTETTAOYTHKA KAI OYAENOZ XPEIAN EXQ KAI
OYK OIAAZ OTI 2Y EI O TAAAITIQPO= KAI O

EAEEINOZ KAI TTTQAXOZ KAI TYOAOZ KA
[YMNOZ

You say, ‘T am rich and well off; I have all I need. But you do

not know how miserable and pitiful you are! You are poor,
naked, and blind.



03:18

SYMBOYAEYQ 201 ATOPAZAI TTAP EMOY XPYZION
TTETTYPOMENON EK TTYPOZ INA TTIAOYTHZHZ KAl IMATIA
AEYKA INA TTEPIBAAH KAl MH OANEPQOH H AIZXYNH THZ
[YMNOTHTOZ 20Y KAl KOAAYPION INA ETXPIZH TOYZ
OOPOAAMOYZ 20Y INA BAETTHZ

I advise you, then, to buy gold from me, pure gold, in order
to be rich. Buy also white clothing to dress yourself and
cover up your shameful nakedness. Buy also some ointment
to put on your eyes, so that you may see.



03:19

ETQ Oz0YZ EAN OIAQ EAETXQ KAI
TTAIAEYQ ZHAEYE OYN KA
METANOHZON

[ rebuke and punish all whom I love. Be in
earnest, then, and turn from your sins.



03:20

IAOY EZTHKA ETTI THN OYPAN KAI KPOYQ EAN
TIZ AKOYZH THZ PONH= MOY KAI ANOI=H
THN OYPAN KAI EIZEAEYZOMAI TTPOZ AYTON
KAI' AEITINHZQ MET AYTOY KAI AYTOzZ MET
EMOY

Listen! I stand at the door and knock; if any hear my voice
and open the door, I will come into their house and eat with
them, and they will eat with me.



03:21

O NIKQN AQz20O AYTQ KABGIZAI MET EMOY EN
TQ ©OPONQ MOY Oz KATQ ENIKHZA KAI
EKAOIZA META TOY TTATPOZ MOY EN TQ GPONQ
AYTOY

To those who win the victory I will give the right to sit
beside me on my throne, just as I have been victorious and
now sit by my Father on his throne.



03:22

O EXQON OYz2 AKOYZATQ TI TO
TTINEYMA AETElI TAIZ EKKAHZIAIZ

If you have ears, then, listen to what the
Spirit says to the churches!”
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Chapter 4

The heavenly throne



04 : 01

META TAYTA EIAON KAI IAOY ©YPA ANEQTMENH EN TQ
OYPANQ KAI H ®QNH H TTPQTH HN HKOYZA Q3 ZAATIITTOZ
NANOYZHZ MET EMOY AETON ANABA QAE KAI AEI=ZQ 201 A
AEI TENEZOAI META TAYTA

At this point [ had another vision and saw an open door in
heaven. And the voice that sounded like a trumpet, which I
had heard speaking to me before, said, “Come up here, and I
will show you what must happen after this.”



04:02

KAI EYOEQZ ETENOMHN EN TINEYMATI KAl IAOY
©PONO= EKEITO EN TQ OYPANQ KAI ETTI TON
OPONON KAOHMENOZ

At once the Spirit took control of me. There in
heaven was a throne with someone sitting on
it.



04:03

OMOIOZ OPAZEI AlOQ IAZTTIAI KAT ZAPAIQ KA
IP1Z KYKAOOEN TOY ©PONOY OMOIOZ OPAZIZ
2MAPATAINQN

His face gleamed like such precious stones as jasper and
carnelian, and all around the throne there was a rainbow
the color of an emerald.



04:04

KAI KYKAOOEN TOY ©PONOY ©PONOI EIKOZI| TEZZAPEZ KA
ETTI TOYZ OPONOYZ TOYZ EIKOZI TEZZAPAZ TTIPEZBYTEPOYZ
KAOHMENOYZ TTEPIBEBAHMENOYZ EN IMATIOIZ AEYKOIZ
KA ETTI TAZ KEQAAAZ AYTON 2TEQANOYZ XPYZOYZ

In a circle around the throne were twenty-four other

thrones, on which were seated twenty-four elders dressed
in white and wearing crowns of gold.



04:05

KAI EK TOY ©PONOY EKTTOPEYONTAI AZTPATIAI
KAl OQONAI KAl BPONTAI KAI ETTTA AAMTTAAEZ
ITYPOZ KAIOMENAI ENQTTION TOY ©PONOY Al
EIZ] TA ETTTA TINEYMATA TOY OEOY

From the throne came flashes of lightning, rumblings, and
peals of thunder. In front of the throne seven lighted torches
were burning, which are the seven spirits of God.



04:06

KAI ENQTTION TOY ©PONOY Q2 OANAZZA
YAAINH OMOIA KPYZTAAAQ KAI EN ME2Q TOY
OPONOY KAl KYKAQ TOY ©PONOY TEZ=ZAPA ZOA
[EMONTA OOOAAMAON EMTTPOZOEN KAI
OTTIZOEN

Also in front of the throne there was what looked like a sea
of glass, clear as crystal. Surrounding the throne on each of
its sides, were four living creatures covered with eyes in
front and behind.



04:07

KAI'TO ZOON TO TTPOTON OMOION AEONTI KAI
TO AEYTEPON ZOQON OMOION MOzXQO KAI TO
TPITON ZOON EXON TO TTPOZQTION Q2
ANOPQTIOY KAl TO TETAPTON ZOON OMOION
AETQ TTETOMENQ

The first one looked like a lion; the second looked like a bull;
the third had a face like a human face; and the fourth looked
like an eagle in flight.



04:08

KAI TA TEZ2APA ZOA EN KAO EN AYTQON EXON ANA
TTTEPYTAZ E= KYKAOOEN KAI E2ZQOEN TEMOYZIN
ODPOAAMAON KAI ANATTAYZIN OYK EXOYZIN HMEPAZ KAI
NYKTOz2 AETONTEZ ATIOZ ATIOZ ATIOz KYPIOZ2 O ©OEO=z O
TTANTOKPATQP O HN KAI O ON KAl O EPXOMENOZ

Each one of the four living creatures had six wings, and they
were covered with eyes, inside and out. Day and night they
never stop singing: “Holy, holy, holy, is the Lord God
Almighty, who was, who is, and who is to come.”



04:09

KAI OTAN AQz2I TA ZOA AO=AN KAI TIMHN KAI
EYXAPIZTIAN TQ KAOHMENQ ETTI TOY OPONOY
TQ ZONTI EIZ TOYZ AIONAZ TON AIQONQON

The four living creatures sing songs of glory and honor and
thanks to the one who sits on the throne, who lives forever
and ever. When they do so,



04:10

TTEZOYNTAI Ol EIKOzI TEZZAPEZ TTPEZBYTEPOI ENQTTION TOY
KAOHMENOY ETTI TOY ©OPONOY KAI TTPOZKYNHzOYZI TQ
ZONTI EIZ TOYZ AIONAZ TON AIQONQON KAI BAAOYZI TOYZ
STEQANOYZ AYTQON ENQTTION TOY ©PONOY AETONTEZ

the twenty-four elders fall down before the one who sits on
the throne, and worship him who lives forever and ever.
They throw their crowns down in front of the throne and
say,



04:1

A=10Z El O KYPIOZ KAl OEOZ HMQON AABEIN
THN AO=AN KAI THN TIMHN KAI THN
AYNAMIN OTI 2Y EKTIZAZ TA TTANTA KAI AIATO
OEAHMA 20Y HZAN KAI EKTIZOHZAN

“Our Lord and God! You are worthy to receive glory, honor,
and power. For you created all things, and by your will they
were given existence and life.”
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Chapter 5

The scroll and the Lamb



05:01

KAI EIAON ETTI THN AE=IAN TOY KAOHMENOY
ETTI TOY ©PONOY BIBAION TETPAMMENON

EXQO0EN KAI EZQOEN KATEZQPATIZMENON
>QPATIZIN ETTTA

I saw a scroll in the right hand of the one who sits on the

throne; it was covered with writing on both sides and was
sealed with seven seals.



05:02

KAI EIAON ATTEAON [2XYPON KHPY22ONTA EN
OONH METAAH T1zZ AZI0z EXTIN ANOI=ZAI TO
BIBAION KAI AYZAI TAZ ZOPATIAAZ AYTOY

And I saw a mighty angel, who announced in
a loud voice, “Who is worthy to break the
seals and open the scroll?”



05:03

KAI OYAEIZ EAYNATO EN TQ OYPANQ OYTE ETTI
THZ THZ OYTE YTTOKATQ TH= TH= ANOI=AI TO
BIBAION OYTE BAETTEIN AYTO

But there was no one in heaven or on earth or
in the world below who could open the scroll
and look inside it.



05:04

KAl ETQ EKAAION TTOAY OTI OYAEIZ
A=10Z2 EYPEOH ANOI=AI TO BIBAION
OYTE BAETTEIN AYTO

[ cried bitterly because no one could be found
who was worthy to open the scroll or look
inside it.



05:05

KAI'EIZ EK TQON TTPEZBYTEPQN AETEI MOl MH
KAAIE IAOY ENIKHZEN O AEQN O EK THZ OYAHZ
IOYAA H PIZA AAYIA ANOI=AI TO BIBAION KAI
TAZ ETITA ZOPATIAAZ AYTOY

Then one of the elders said to me, “Don’t cry. Look! The Lion
from Judah’s tribe, the great descendant of David, has won
the victory, and he can break the seven seals and open the
scroll”



05:06

KAI EIAON EN ME2Q TOY OPONOY KAI TON TEZZAPQON ZOON
KAI'EN MEZQ TON TIPEZBYTEPQON APNION EZTHKOZ Q2
EXOATMENON EXON KEPATA ETTTA KAl OOOAAMOYZ ETTITA A
EIZ] TA ETITA TINEYMATA TOY OEOY ATTOZTEAAOMENA EIZ
TTAZAN THN THN

ThenIsaw a Lamb standing in the center of the throne, surrounded by the
four living creatures and the elders. The Lamb appeared to have been killed.
It had seven horns and seven eyes, which are the seven spirits of God that
have been sent through the whole earth.



05:07

KAI HA©OE KAl EINAHOEN EK THZ
AE=ZIAZ TOY KAOHMENOY ETTI TOY
©OPONOY

The Lamb went and took the scroll from the
right hand of the one who sits on the throne.



05:08

KAI OTE EAABE TO BIBAION TA TEZ2APA ZOA KAI Ol EIKOZI
TEZZAPEZ TTPEZBYTEPOI ETTEZAN ENQTTION TOY APNIOY
EXONTEZ EKAZTOZ KIOAPAN KAI OIAAAZ XPYZAZ TEMOYZAZ
OYMIAMATQON Al EIZIN Al TTPOZEYXAI TQON ATIQN

As he did so, the four living creatures and the twenty-four
elders fell down before the Lamb. Each had a harp and gold
bowls filled with incense, which are the prayers of God’s
people.



05:09

KAI AAOYZIN QAHN KAINHN AETONTEZ A=10Z EI AABEIN TO
BIBAION KAI ANOI=AI TAZ 2OPATIAAZ AYTOY OTI EZQATHZ
KAI HTOPAZAZ TQ OEQ HMAZ EN TQ AIMATI 20Y EK TTAZHZ
OYAHZ KAI TAQ22HZ KAI AAOY KAl EONOYZ

They sang a new song: “You are worthy to take the scroll
and to break open its seals. For you were killed, and by your
sacrificial death you bought for God people from every
tribe, language, nation, and race.



05:10

KAI ETTOIHZAZ AYTOYZ TQQ OEQ
HMQON BAZIAEIZ KAl IEPEIZ KA
BAZIAEYZOYZIN ETTI THZ THZ

You have made them a kingdom of priests to
serve our God, and they shall rule on earth.”



O5:T1

KAl EIAON KAl HKOYzZA Oz OQONHN AITEAQN
TTOAAQN KYKAQ TOY ©OPONOY KAI TON ZOON
KAI' TON TTPEZBYTEPQON KAl HN O APIOMOZ
AYTON MYPIAAEZ MYPIAAQN KAI XINIAAEZ
XINIAAQN

AgainIlooked, and I heard angels, thousands and millions
of them! They stood around the throne, the four living
creatures, and the elders,



05:12

AETONTEZ OONH METAAH A=ION EXTI TO
APNION TO E2OQATMENON AABEIN THN
AYNAMIN KAI TON TTIAOYTON KAI ZOOQIAN KAI
IZXYN KAl TIMHN KAI AO=AN KAI EYAOTIAN

and sang in a loud voice: “The Lamb who was killed is
worthy to receive power, wealth, wisdom, and strength,
honor, glory, and praise!”



05:13

KAITTAN KTIZMA O EN TQ OYPANQ KAI ETTI THZ THZ KA
YTTOKATQ THZ THZ KAI ETTI THZ ©AAAZZHZ EXTI KAI TA EN
AYTOIZ TTANTA HKOYZA AETONTAZ TQ KAOHMENQ ETTI TOY
O©PONOY KAI TQ APNIQ H EYAOTIA KAl H TIMH KAI H AO=A
KAI'TO KPATOZ EIZ TOYZ AIONAZ TON AIQONQN

And I heard every creature in heaven, on earth, in the world below, and in
the sea—all living beings in the universe—and they were singing: “To him
who sits on the throne and to the Lamb, be praise and honor, glory and
might, forever and ever!”



05:14

KA TA TEZZAPA ZOA EAETON AMHN
<Al OI TTPEZBYTEPOI ETTEZAN KAI
[POZEKYNHZAN

The four living creatures answered, “Amen!”
And the elders fell down and worshiped.
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Chapter 6

Four horsemen; open seals



06:01

KAI EIAON OTI HNOI=E TO APNION MIAN EK
TON ETTTA ZOQPATIAQN KAI HKOYZA ENOX EK
TON TEZZAPON ZOON AETONTOz Oz OONH
BPONTHZ EPXOY

Then I saw the Lamb break open the first of the seven seals,
and I heard one of the four living creatures say in a voice
that sounded like thunder, “Come!”



06:02

KAl EIAON KAI TAOY ITITTOZ AEYKOZ KAI O
KAOHMENOZ ETT AYTON EXQN TO=ON KA

EAOOH AYTQ STEQANO= KAl EZEHAOE NIKQN
KAI'INA NIKHZzH

I looked, and there was a white horse. Its rider held a bow,

and he was given a crown. He rode out as a conqueror to
conquetr.



06:03

KAI OTE HNOI=ZE THN ZOQPATIAA
THN AEYTEPAN HKOYZA TOY
AEYTEPOY ZQOY AETONTOZ EPXOY

Then the Lamb broke open the second seal;
and I heard the second living creature say,
“Come!”



06:04

KAI EZHAOEN AAAOZ ITITIOZ TTYPPOZ KAI TQ
KAOHMENQ ETT AYTON EAOOH AYTQ AABEIN
THN EIPHNHN EK THZ THZ KAl INA AAAHAOYZ
2PA=Q0OzI1 KAl EAOOH AYTQ MAXAIPA METAAH

Another horse came out, a red one. Its rider was given the
power to bring war on the earth, so that people should kill
each other. He was given a large sword.



06:05

KAl OTE HNOI=ZE THN =OPATIAA THN TPITHN HKOYZA TOY
TPITOY ZQOY AETONTOZ EPXOY KAI EIAON KAI IAOY ITITTOZ
MEAAZ KAl O KAOHMENOZ ETT AYTON EXQN ZYTON EN TH
XEIPI AYTOY

Then the Lamb broke open the third seal; and I heard the
third living creature say, “Come!” I looked, and there was a
black horse. Its rider held a pair of scales in his hand.



06:06

KAl HKOYzZA Oz OONHN EN MEZQ TON
TE2ZZAPON ZOON AETOYZAN XOINI= 2ITOY
AHNAPIOY KAI TPEIZ XOINIKEZ KPIOHZ
AHNAPIOY KAI TO EAAION KAI TON OINON MH
AAIKHZHZ

I heard what sounded like a voice coming from among the
four living creatures, which said, “A quart of wheat for a
day’s wages, and three quarts of barley for a day’s wages.
But do not damage the olive trees and the vineyards!”



06:07

KAl OTE HNOI=ZE THN ZOPATIAA THN TETAPTHN
HKOYZA OQONHN TOY TETAPTOY ZQOY
AETONTOZ EPXOY

Then the Lamb broke open the fourth seal;
and I heard the fourth living creature say,
“Come!”



06:08

KAI EIAON KAI TAOY ITITTOZ XAQPOz KAl O KAOHMENOZ
ETTANQ AYTOY ONOMA AYTQ O ©OANATOzZ KAl O AAHZ
HKOAOYOEI MET AYTOY KAl EAOOH AYTQ E=OYZIA ETTI TO
TETAPTON THZ THZ ATTOKTEINAI EN POMOAIA KAI EN AIMQ
KAI' EN ©ANATQ KAI YTTO TON ©HPION THZ THZ

Ilooked, and there was a pale-colored horse. Its rider was
named Death, and Hades followed close behind. They were
given authority over one fourth of the earth, to kill by means
of war, famine, disease, and wild animals.



06:09

KAl OTE HNOI=ZE THN TTEMTITHN ZOPATIAA
EIAON YTTOKATQ TOY OYZIAZTHPIOY TAZ
WYXAZ TON EZOATMENQN AIA TON AOTON TOY
OEOY KAI AIATHN MAPTYPIAN TOY APNIOY HN
EIXON

Then the Lamb broke open the fifth seal. I saw underneath
the altar the souls of those who had been killed because
they had proclaimed God’s word and had been faithful in
their witnessing.



06:10

KAl EKPAZAN OONH METAAH AETONTEZ EQ2
TTOTE O AEXTTOTHZ O AllOz KAI O AAHOINO=
OY KPINEIZ KAl EKAIKEIZ TO AIMA HMQN EK
TON KATOIKOYNTQN ETTI THZ2 THZ

They shouted in a loud voice, “Almighty Lord, holy and true!
How long will it be until you judge the people on earth and
punish them for killing us?”



06:1

KAI EAOOH AYTOIZ EKAZTQ 2TOAH AEYKH KAI EPPEOH

AYTOIZ INA ANATTAYZONTAI ETI XPONON MIKPON EQZ
TTAHPQ2QOZ>1 KAl Ol ZYNAOYAOI AYTON KAI Ol AAEAODOI
AYTON Ol MEAAONTEZ ATTOKTENNEZOAI Q2 KAI AYTOI

Each of them was given a white robe, and they were told to
rest a little while longer, until the complete number of other
servants and believers were killed, as they had been.



06:12

KAl EIAON OTE HNOI=E THN 2QPATIAA THN
EKTHN KAl ZEIZMO= METAZ ETENETO KAI O
HAIOZ MEAAZ ETENETO Q2 AKKOZ TPIXINO=
KAI'HZEAHNH OAH ETENETO Qz AIMA

And I saw the Lamb break open the sixth seal. There was a
violent earthquake, and the sun became black like coarse
black cloth, and the moon turned completely red like blood.



06:13

KAl Ol AZTEPEZ TOY OYPANOY ETTEZAN EIZ THN
THN Q3 2YKH BAAAOYZA TOYZ OAYNOOYZ
AYTHZ YTTO ANEMOY METAAOY 2EIOMENH

The stars fell down to the earth, like unripe
figs falling from the tree when a strong wind
shakes it.



06:14

KAI O OYPANOZ ATTEXQPIZOH Q% BIBAION
EAIZZOMENON KAI TTAN OPOz KAl NHzOz EK
TON TOTTON AYTON EKINHOHZ=AN

The sky disappeared like a scroll being rolled
up, and every mountain and island was
moved from its place.



06:15

KAI Ol BAZIAEIZ THZ THZ KAl Ol METIZTANEZ KAI Ol
XIANIAPXOI KAI Ol TTAOYZIOI KAl Ol IZXYPOI KAI TTAZ AOYAO=
KAI EAEYOEPOZ EKPYWAN EAYTOYZ EIZ TA STTHAAIA KAI EIZ
TAZ TTETPAZ TON OPEQN

Then the kings of the earth, the rulers and the military
chiefs, the rich and the powerful, and all other people, slave
and free, hid themselves in caves and under rocks on the
mountains.



06:16

KAI'AETOYZI TOI= OPEZI KAI TAIZ TTETPAIZ
TTEZATE EQ HMAZ KAI KPYWATE HMAZ ATTIO

TTPOZQTIOY TOY KAOHMENOQOY ETTI TOY ©OPONOY
KAI ATTO THZ OPTHZ TOY APNIOY

They called out to the mountains and to the rocks, “Fall on
us and hide us from the eyes of the one who sits on the
throne and from the anger of the Lamb!



06:17

OTlI HA©OEN H HMEPA H METAAH
THZ OPIHZ AYTOY KAI TIZ AYNATAI
2TAOHNAI

The terrible day of their anger is here, and
who can stand up against it?”
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Chapter 7

Saints marching in



07:01

KAl META TOYTO EIAON TEZZAPAZ ATTEAOYZ EXTOQTAZ ETTI
TAZ TEZ2ZAPAZ TONIAZ THZ THZ KPATOYNTAZ TOYZ TEZZAPAZ
ANEMOYZ2 THZ THZ INA MH TINEH ANEMOZ ETTI THZ THZ
MHTE ETTI THZ ©AAAZZHZ MHTE ETTI TTAN AENAPON

After this I saw four angels standing at the four corners of
the earth, holding back the four winds so that no wind
should blow on the earth or the sea or against any tree.



07:02

KAI EIAON AAAON ATTEAON ANABAINONTA ATTO
ANATOAHZ HAIOY EXONTA ZQPATIAA OEOY ZONTO= KAI
EKPAZE QONH METAAH TOIZ TEZZAPZIN AITEAOIZz OI=
EAOOH AYTOIZ AAIKHZAI THN THN KAl THN OAAAZZAN

And I saw another angel coming up from the east with the
seal of the living God. He called out in a loud voice to the
four angels to whom God had given the power to damage
the earth and the sea.



07:03

AETON MH AAIKHZHTE THN THN MHTE THN
OAANAZZAN MHTE TA AENAPA AXPI2 OY
2PPATIZOMEN TOYZ AOYAOYZ TOY OEOY HMQON
ETTI TON METQTTON AYTQON

The angel said, “Do not harm the earth, the sea, or the trees,
until we mark the servants of our God with a seal on their
foreheads.”



07:04

KAI HKOYZA TON APIOGMON TQON
EXDPATIZMENQON EKATON TEZZAPAKONTA
TEZZAPEZ XIAIAAEZ EZOPATIZMENOI EK TTAZHZ
OYAHZ YIQN IZPAHA

And I was told that the number of those who were marked
with God'’s seal on their foreheads was 144,000. They were
from the twelve tribes of Israel,



07:05

EK OYAHZ IOYAA AQAEKA XIANIAAEZ
EZPPATIZMENOI EK OYAHZ POYBHN AQAEKA
XINIAAEZ EK OQYAHZ TAA AQAEKA XIANIAAEZ

twelve thousand from each tribe: Judah,
Reuben, Gad,



07:06

EK PYAHZ AZHP AQAEKA XIAIAAEZ EK QYAHZ
NEQOAAEIM AQAEKA XINIAAEZ EK OYAHZ
MANAZZH AQAEKA XIANIAAEZ

Asher, Naphtali, Manasseh,



07:07

EK QYAHZ ZYMEQN AQAEKA XIAIAAEZ EK
OYAHZ AEYT AQAEKA XIANIAAEZ EK QYAHZ
122 AXAP AQAEKA XINIAAEZ

Simeon, Levi, Issachar,



07:08

EK OYAHZ ZABOYAQON AQAEKA XIAIAAEZ EK
OYAHZ IQZHO AQAEKA XIANIAAEZ EK OYAHZ
BENIAMIN AQAEKA XIAIAAEZ EZOQPATIZMENOI

Zebulun, Joseph, and Benjamin.



07:09

META TAYTA EIAON KAI TAOY OXAOZ TTOAYZ ON APIOMHZAI
AYTON OYAEIZ EAYNATO EK TTANTO=z EONOYZ KAl OYAQN
KAI AAQN KAI TAQ22ON EZTOTAZ ENQTTION TOY OPONOY
KAI' ENQTTION TOY APNIOY TTEPIBEBAHMENOYZ 2TOAAZ
AEYKAZ KAl QOINIKEZ EN TAIZ XEPZIN AYTQN

After this I looked, and there was an enormous crowd—no one could count
all the people! They were from every race, tribe, nation, and language, and
they stood in front of the throne and of the Lamb, dressed in white robes and
holding palm branches in their hands.



07:10

KAl KPAZOYzZI QONH METAAH AETONTEZ H
2OTHPIA TQ OEQ HMON TQ KAOHMENQ ETTI
TOY ©PONOY KAI TQ APNIQ

They called out in a loud voice: “Salvation
comes from our God, who sits on the throne,
and from the Lamb!”



o7:1

KAITTANTEZ Ol AITEAOI EIZSTHKEIZAN KYKAQ TOY ©PONOY
KAI TQON TTPEZBYTEPQON KAl TON TEZZAPQON ZOON KAI

ETTEZAN ENQTTION TOY ©PONOY ETTI TA TTPOZQTTA AYTQN
KAITTPOZEKYNHZAN TQ OEQ

All the angels stood around the throne, the elders, and the
four living creatures. Then they threw themselves face
downward in front of the throne and worshiped God,



07 :12

AETONTEZ AMHN H EYAOTIA KAl H AO=A KAI H
2O00QIA KAl H EYXAPIZTIA KAl H TIMH KAI H
AYNAMIZ KAl H IZXYZ TQ OEQ HMQON EIZ TOYZ
AIONAZ TON AIONON AMHN

saying, “Amen! Praise, glory, wisdom,
thanksgiving, honor, power, and might
belong to our God forever and ever! Amen!”



07:13

KAI ATTEKPIOH EIZ EK TQON TTPEZBYTEPQON AETQN
MOI OYTOI OI TTEPIBEBAHMENOI TAZ 2TOAAZ
TAZ AEYKAZ TINEZ EIZ] KAl TTOOEN HAGON

One of the elders asked me, “Who are these
people dressed in white robes, and where do
they come from?”



07:14

KAI EIPHKA AYTQ KYPIE MOY 2Y OIAAZ KAI EITTE MOI OYTOI
EIZIN Ol EPXOMENOI EK THZ OAIVEQZ THZ METAAHZ KA
ETTAYNAN TAZ STOAAZ AYTON KAI EAEYKANAN AYTAZ EN
TQ AIMATI TOY APNIOY

“Idon’t know, sir. You do,” I answered. He said to me, “These
are the people who have come safely through the terrible
persecution. They have washed their robes and made them
white with the blood of the Lamb.



07:15

AIATOYTO EIZIN ENQTTION TOY ©PONOY TOY
OEOY KAI AATPEYOYZIN AYTQ HMEPAZ KAI
NYKTOZ EN TQ NAQ AYTOY KAl O KAOHMENO=
ETTI TOY ©OPONOY = KHNQZEI ETT AYTOYZ

That is why they stand before God’s throne and serve him
day and night in his temple. He who sits on the throne will
protect them with his presence.



07:16

OY TTEINAZOYZIN ETI OYAE AIWHZOYZIN ETI OYA
OY MH TTEZH ETT AYTOYZ O HAIOZ OYAE TTAN
KAYMA

Never again will they hunger or thirst; neither
sun nor any scorching heat will burn them,



07:17

OTI TO APNION TO ANA MEZON TOY ©OPONOY
TTOIMANEI AYTOYZ KAl OAHTHZEI AYTOYZ ETTI
ZOHZ TTHIAZ YAATQON KAI EZAAEIVEI O ©OEOZ
TTAN AAKPYON EK TON OOOAAMON AYTON

because the Lamb, who is in the center of the throne, will be
their shepherd, and he will guide them to springs of life-
giving water. And God will wipe away every tear from their
eyes.”
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Chapter 8

Four trumpets



08:01

KA

THN EBAOMFE
OYPANQ Q2 K

OTE HNO

=E THN ZOQPATIAA
N ETENETO 2ITH EN TQ
MIQPION

When the Lamb broke open the seventh seal,
there was silence in heaven for about half an

hour.



Intermission

“there was silence in heaven
for about half an hour”



08:02

KAI EIAON TOYZ ETTTA AITEAOYZ Ol ENQTTION
TOY OEOY E2THKAZI KAl EAOOHZAN AYTOIZ=
ETTTA ZAATTITTEZ

Then I saw the seven angels who stand before
God, and they were given seven trumpets.



08:03

KAI AANOZ ATTEAOZ HAOE KAI EXTAGH ETTI TOY
OYZIAZTHPIOY EXQN AIBANQTON XPYZOYN KAl EAOGOH
AYTQ OYMIAMATA TTOAAA INA AQZH TAIZ TTPOZEYXAIZ TON
ATION TTANTQON ETTI TO ©YZIAZTHPION TO XPYZOYN TO
ENQTTION TOY ©PONOY

Another angel, who had a gold incense container, came and
stood at the altar. He was given a lot of incense to add to the
prayers of all God’s people and to offer it on the gold altar
that stands before the throne.



08:04

KAI' ANEBH O KATINOZ TON ©OYMIAMATQON TAIZ
TTPOZEYXAIZ TON ATIQN EK XEIPOZ TOY
ATTEAOY ENQTTION TOY OEOY

The smoke of the burning incense went up
with the prayers of God’s people from the
hands of the angel standing before God.



08:05

KAI EIAHOEN O ATTEAOZ TON AIBANQTON KAI ETEMIZEN
AYTON EK TOY TTYPOZ TOY ©YZIAZTHPIOY KAl EBAAEN EIZ
THN THN KAI ETENONTO BPONTAI KAI OONAI KAI AZTPATIAI
KAI ZEIZMOz

Then the angel took the incense container, filled it with fire
from the altar, and threw it on the earth. There were
rumblings and peals of thunder, flashes of lightning, and an
earthquake.



08:06

KAI Ol ETTTA ATTEAOI Ol EXONTEZ
TAZ ETTTA ZAATTITTAZ HTOIMAZAN
EAYTOYZ INA ZAATTIZOZ |

Then the seven angels with the seven
trumpets prepared to blow them.



08:07

KAI O TTPQTOZ EZAATTIZE KAI ETENETO XAAAZA KAI TTYP
MEMITMENA EN AIMATI KAl EBAHOH EIZ THN THN KAI TO
TPITON THZ THZ KATEKAH KAI TO TPITON TQON AENAPQON
KATEKAH KAI TTAZ XOPTOz XAQPOz KATEKAH

The first angel blew his trumpet. Hail and fire, mixed with
blood, came pouring down on the earth. A third of the earth
was burned up, a third of the trees, and every blade of green
grass.



08:08

KAI O AEYTEPOZ AITTEAOZ EZAATITIZE KAl Q2
OPO= META TTYPI KAIOMENON EBAHOH EIZ THN
OAANAZZAN KAI ETENETO TO TPITON TH=
OANAZZHZ AIMA

Then the second angel blew his trumpet. Something that
looked like a huge mountain on fire was thrown into the sea.
A third of the sea was turned into blood,



08:09

KAI ATTEOANE TO TPITON TON KTIZMATON TQON
EN TH OAAAZZH TA EXONTA VYXAZ KAI TO
TPITON TON TIAOIQON AIEQOAPH

a third of the living creatures in the sea died,
and a third of the ships were destroyed.



08:10

KAI O TPITOZ AITEANOZ EZAATTIZE KAI ETTEZEN EK
TOY OYPANOY AZTHP METAZ KAIOMENOZ Q2
ANAMTTAZ KAI ETTEZEN ETTI TO TPITON TQN
TTOTAMQON KAI ETTI TAZ TTHTAZ TON YAATQN

Then the third angel blew his trumpet. A large star, burning
like a torch, dropped from the sky and fell on a third of the
rivers and on the springs of water.



08:1

KAl TO ONOMA TOY AZTEPOZ AETETAI O
AVINOO= KAI ETENETO TO TPITON TQON YAATQN

EIZ AWINOON KAI TTOAAOI TON ANOPQTION
ATTEOANON EK TON YAATQON OTI

ETTIKPANOHZAN

(The name of the star is “Bitterness.”) A third of the water
turned bitter, and many people died from drinking the
water, because it had turned bitter.



08:12

KAI O TETAPTOZ AITEAOZ EZAATTIZE KAI ETTAHTH TO TPITON
TOY HAIOY KAI TO TPITON THZ ZEAHNHZ KAl TO TPITON
TON AZTEPON INA 2KOTIZOH TO TPITON AYTQN KAI TO
TPITON AYTHZ MH OANH H HMEPA KAI H NY= OMOIQO=

Then the fourth angel blew his trumpet. A third of the sun was struck, and a
third of the moon, and a third of the stars, so that their light lost a third of its
brightness; there was no light during a third of the day and a third of the
night also.



08:13

KAI EIAON KAI HKOYZA ENOZ AETOY TTETOMENOY EN
MEZOYPANHMATI AETONTOzZ OONH METAAH OYAI OYAI
OYAI TOYZ KATOIKOYNTAZ ETTI THZ THZ EK TQN AOITTQN
OAONQON THZ ZAATTITTOZ TON TPION AITTEAQN TON
MEAAONTQON ZAATTIZEIN

ThenIlooked, and I heard an eagle that was flying high in the air say in a
loud voice, “O horror! horror! How horrible it will be for all who live on earth
when the sound comes from the trumpets that the other three angels must
blow!”
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Chapter9

Trumpets and woes



09:01

KAI O TTEMTITOZ AITTEAOZ EZAATTIZE KAI EIAON
AZTEPA EK TOY OYPANOY TTETITQOKOTA EIZ THN
THN KAl EAOOH AYTQ H KAEIZ TOY OPEATO=
THZ ABY220Y

Then the fifth angel blew his trumpet. [ saw a star which
had fallen down to the earth, and it was given the key to the
abyss.



09:02

KAI HNOIZE TO OPEAP TH= ABY220Y KAI ANEBH
KATINOZ EK TOY OPEATOz Oz KATINO=
KAMINOY KAIOMENHZ KAl EZKOTIZOH O
HAIOZ KAI O AHP EK TOY KATINOY TOY

OPEATOZ

The star opened the abyss, and smoke poured out of it, like
the smoke from a large furnace; the sunlight and the air
were darkened by the smoke from the abyss.



09:03

KAI EK TOY KATINOY EzHAOGON AKPIAEZ EIZ
THN THN KAl EAOOH AYTAIZ E=ZOY2IA Q2
EXOYZIN EZOYZIAN Ol ZKOPTTIOI TH= TH=

Locusts came down out of the smoke upon
the earth, and they were given the same kind
of power that scorpions have.



09:04

KAI EPPEOH AYTAIZ INA MH AAIKHZQOZ1 TON XOPTON THZ=
[HZ OYAE TTAN XAQPON OYAE TTAN AENAPON EI MH TOYz
ANOPQTIOYZ OITINEZ OYK EXOYZI THN ZQPATIAA TOY OEQY
ETTI TON METQTTON AYTQN

They were told not to harm the grass or the trees or any
other plant; they could harm only the people who did not
have the mark of God’s seal on their foreheads.



09:05

KAI EAOOH AYTAIZ INA MH ATTOKTEINQZ=IN
AYTOYZ AAAN INA BAZANIZOOQ2I MHNAZ TTENTE
KAl O BAZANIZMO= AYTON Oz BAZANIZMOZ
2KOPTTIOY OTAN TTAIZH ANOGPQTTON

The locusts were not allowed to kill these people, but only
to torture them for five months. The pain caused by the
torture is like the pain caused by a scorpion’s sting.



09:06

KAl EN TAIZ HMEPAIZ EKEINAIZ ZHTHZOYZIN Ol
ANOPQTTIOI TON ©ANATON KAI OY MH
EYPHZOYZIN AYTON KAI ETTIOYMHZOYZIN
ATTOOANEIN KAI QEYZETAI ATT AYTQON O
OANATOZ

During those five months they will seek
death, but will not find it; they will want to
die, but death will flee from them.



09:07

KAI TA OMOIOMATA TON AKPIAON OMOIA
ITTTTOIZ HTOIMAZMENOIZ EIZ TTOAEMON KA
ETTI TAZ KEQAAAZ AYTON Q2 2TEQANOI OMOIOI

KAI TATIPOZQTTIA AYTQON Q3 TTPOZQTTA
ANOPQTION

The locusts looked like horses ready for battle; on their
heads they had what seemed to be crowns of gold, and their
faces were like human faces.



09:08

KAl EIXON TPIXAZ Q2 TPIXAZ
[YNAIKON KAI Ol OAONTEZ AYTQON
O3 AEONTQON HZAN

Their hair was like women’s hair, their teeth
were like lions’ teeth.



09:09

KAI EIXON ©OQPAKAZ Oz OQPAKAZ ZIAHPOYZ
KAl H OQNH TON TITEPYTON AYTON Oz OQONH
APMATQON ITITTON TTOAAQN TPEXONTQN EI=
TTOAEMON

Their chests were covered with what looked like iron
breastplates, and the sound made by their wings was like
the noise of many horse-drawn chariots rushing into battle.



09:10

KAI EXOYZIN OYPAZ OMOIAZ ZKOPTTIOIZ KAI
KENTPA KAI EN TAIZ OYPAIZ AYTON E=OYZIAN
EXOYzZl TOY AAIKHZAI TOYZ ANOPQTTOYZ
MHNAZ TTENTE

They have tails and stings like those of a scorpion, and it is
with their tails that they have the power to hurt people for
five months.



09:1

EXOY2I BAZIAEA ETT AYTQON TON AITEAON TH=
ABYZ220Y ONOMA AYTQ EBPAIZTI ABAAAQON EN
AE TH EAAHNIKH ONOMA EXElI ATTOAAYQN

They have a king ruling over them, who is the angel in
charge of the abyss. His name in Hebrew is Abaddon; in
Greek the name is Apollyon (meaning “The Destroyer”).



09:12

H OYAl H MIA ATTHAOEN IAOY
EPXONTAI ETI AYO OYAI META TAYTA

The first horror is over; after this there are still
two more horrors to come.



09:13

KAI O EKTOZ AITTEAOZ EZAATTIZE KAl HKOYZA
OONHN MIAN EK TON TE22APQON KEPATQN TOY
OYZIAZTHPIOY TOY XPYZOY TOY ENQTTION TOY
OEOY

Then the sixth angel blew his trumpet. I heard
a voice coming from the four corners of the
gold altar standing before God.



09:14

AETONTOZ TQ EKTQ ATTEAQ O EXON THN
SANTTITTA AYZON TOYZ TEZZAPAZ AITEAOYZ
TOYZ AEAEMENOYZ ETTI TQ TTIOTAMQ TQO
METAANQ EYOPATH

The voice said to the sixth angel, “Release the
four angels who are bound at the great
Euphrates River!”



09:15

KAI EAYOHZAN Ol TEZZAPEZ ATTEAOI Ol
HTOIMAZMENOI EIZ THN QPAN KAI EIZ THN
HMEPAN KAI MHNA KAI ENIAYTON INA
ATTOKTEINQZ=I TO TPITON TQON ANOPQTTQON

The four angels were released; for this very hour of this very

day of this very month and year they had been kept ready to
kill a third of all the human race.



09:16

KAI O APIOMOZ TON ZTPATEYMATQON TOY
ITTTTOY AYO MYPIAAEZ MYPIAAQON HKOYZA TON
APIOMON AYTQON

I was told the number of the mounted troops:
it was two hundred million.



09:17

KAI OYTQZ EIAON TOYZ ITITTOYZ EN TH OPAZEIl KAI TOYZ
KAOHMENOYZ ETT AYTON EXONTAZ ©QPAKAZ TTYPINOYZ KAI
YAKINOINOYZ KAl OEIQAEIZ KAI Al KEODAAAI TON ITITTON Q2
KEQAAAI AEONTQON KAI EK TON S TOMATQON AYTQON
EKTTOPEYETAI TTYP KAl KATINOZ KAl ©OEION

And in my vision I saw the horses and their riders: they had
breastplates red as fire, blue as sapphire, and yellow as
sulfur. The horses’ heads were like lions’ heads, and from
their mouths came out fire, smoke, and sulfur.



09:18

ATTO TON TPION TIAHITQON TOYTQN
ATTEKTANOHZAN TO TPITON TON ANOPQTION
EK TOY TTYPOZ KAI TOY KATINOY KAI TOY OEIOY
TOY EKTTOPEYOMENOY EK TON 2 TOMATQON
AYTQON

A third of the human race was killed by those three plagues:
the fire, the smoke, and the sulfur coming out of the horses’
mouths.



09:19

H TAP EZOYZIA TON ITITTON EN TQ ZTOMATI
AYTON EXTI KAI EN TAIZ OYPAIZ AYTQON Al TAP
OYPAI AYTON OMOIAI OOEZIN EXOYZAI
KEQAAAZ KAl EN AYTAIZ AAIKOYZI

For the power of the horses is in their mouths and also in
their tails. Their tails are like snakes with heads, and they
use them to hurt people.



09:20

KAI Ol AOITTOI TON ANOGPQTTON Ol OYK ATTEKTAN©HZ=AN EN
TAIZ TIAHTAIZ TAYTAIZ OY METENOHZAN EK TQON EPTQON TQN
XEIPON AYTON INA MH TTPO2ZKYNHzQOZ>1 TA AAIMONIA KAI
TA EIAOANA TA KAITA APTYPA KAI TA XAAKA KAI TA
NAIOINA KAI TA =YAINA A OYTE BAETTEIN AYNATAI OYTE
AKOYEIN OYTE TTEPITTATEIN

The rest of the human race, all those who had not been killed by these
plagues, did not turn away from what they themselves had made. They did
not stop worshiping demons, nor the idols of gold, silver, bronze, stone, and
wood, which cannot see, hear, or walk.



09:21

KAl OY METENOHZ2AN EK TON @ONQON AYTQON
OYTE EK TON QAPMAKEION AYTON OYTE EK
THZ TTOPNEIAZ AYTQON OYTE EK TQON
KAEMMATON AYTQON

Nor did they repent of their murders, their
magic, their sexual immorality, or their
stealing.
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Chapter 10

The sweet and sour little
scroll



10:01

KAI EIAON AAAON ATTEAON IZXYPON KATABAINONTA EK
TOY OYPANOY TTEPIBEBAHMENON NEOQEAHN KAI H IPIZ ETTI
THZ KEQAAHZ AYTOY KAI TO TTPOZQTTON AYTOY Q2 O HAIO=Z
KAI Ol TTOAEZ AYTOY Q2 2TYAOI TTYPOZ

Then I saw another mighty angel coming down out of
heaven. He was wrapped in a cloud and had a rainbow
around his head; his face was like the sun, and his legs were
like columns of fire.



10:02

KAI' EXQN EN TH XEIPI AYTOY BIBAION
ANEQITMENON KAl EOHKE TON TTOAA AYTOY
TON AE=ION ETTI THZ OAANAZZHZ TON AE
EYONYMON ETTI THZ THZ

He had a small scroll open in his hand. He
put his right foot on the sea and his left foot
on the land,



10:03

KAl EKPAZE QONH METAAH QZTTEP AEQN
MY KATAI KAI OTE EKPAZEN EAAAHZAN Al ETITA
BPONTAI TAZ EAYTON OQONAZ

and called out in a loud voice that sounded like the roar of
lions. After he had called out, the seven thunders answered
with a roar.



10:04

KAI OTE EAAANHZAN Al ETTTA BPONTAI
EMEAAON TPADEIN KAl HKOYZA OONHN EK
TOY OYPANOY AETOYZAN ZOPATIZON A
EAAAHZAN Al ETTTA BPONTAI KAl MH AYTA
[PAVHZ

As soon as they spoke, I was about to write. But I heard a
voice speak from heaven, “Keep secret what the seven
thunders have said; do not write it down!”



10:05

KAI O ATTEAOZ ON EIAON EXTQOTA ETTI THZ
OAANAZZHZ KAI ETTI THZ THZ HPE THN XEIPA
AYTOY THN AE=IAN EIZ TON OYPANON

Then the angel that [ saw standing on the sea
and on the land raised his right hand to
heaven



10:06

KAI QMOZEN EN TQ ZONTI EIZ TOYZ AIONAZ TON AIQONQN
Oz EKTIZE TON OYPANON KAI TA EN AYTQ KAI THN THN KA
TA EN AYTH KAI THN @AAAZZAN KAI TA EN AYTH OTI
XPONOZ= OYKETI EXTAI

and took a vow in the name of God, who lives forever and
ever, who created heaven, earth, and the sea, and
everything in them. The angel said, “There will be no more
delay!



10:07

AAN EN TAIZ HMEPAIZ THZ PONHZ= TOY
EBAOMOY AITEAOY OTAN MEAAH ZAATTIZEIN
KAI ETEAEZOH TO MYZTHPION TOY OEOY Oz
EYHITEAIZE TOYZ AOYAOYZ AYTOY TOYZ

TTPOOHTAZ

But when the seventh angel blows his trumpet, then God
will accomplish his secret plan, as he announced to his

servants, the prophets.”



10:08

KAl H OQONH HN HKOYZA EK TOY OYPANOY TTAAIN
NAAANOYZA MET EMOY KAI AETOYZA YTTATE AABE TO
BIBAIAAPION TO ANEQIMENON EN TH XEIPI TOY AITEAOY
TOY EXTQTOZ ETTI THZ ©AAAZZHZ KAl ETTI THZ THZ

Then the voice that I had heard speaking from heaven spoke
to me again, saying, “Go and take the open scroll which is in
the hand of the angel standing on the sea and on the land.”



10:09

KAI ATTHAGA TTPOZ TON ATTEAON AETQN AYTQ AOYNAI MO
TO BIBAIAAPION KAI AETEI MOI AABE KAI KATAOATE AYTO
KAI TTIKPANEI 20Y THN KOIAIAN AAA EN TQ ZTOMATI 20Y
EXTAI TAYKY Q2 MEAI

I went to the angel and asked him to give me the little scroll.
He said to me, “Take it and eat it; it will turn sour in your
stomach, but in your mouth it will be sweet as honey.”



10:10

KAl EAABON TO BIBAION EK THZ XEIPOZ TOY
ATTEAOY KAI KATEQATON AYTO KAI HN EN TQ
STOMATI MOY Q= MEAI TAYKY KAI OTE EQATON
AYTO ETTIKPANOH H KOIAIA MOY

I took the little scroll from his hand and ate it, and it tasted
sweet as honey in my mouth. But after I swallowed it, it
turned sour in my stomach.



10:11

KAI AETOYZI MOI AEl ZE TTAAIN TTPOOHTEYZAI
ETTI AAOIZ KAl EONEZI KAT TAQ22AIZ KA
BAZIAEYZI TTOAAOIZ

ThenIwas told, “Once again you must
proclaim God’s message about many nations,
races, languages, and kings.”
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Chapter 1

Seventh trumpet; open
temple



11:01

KAl EAOOH MOI KAAAMOzZ OMOIOZ PABAQ
AETQON ETEIPE KAl METPHZON TON NAON TOY
OEOY KAI TO OYZIAZTHPION KAI TOYZ
TTPOZKYNOYNTAZ EN AYTQ

[ was then given a stick that looked like a measuring-rod,
and was told, “Go and measure the temple of God and the
altar, and count those who are worshiping in the temple.



11:02

KAI THN AYAHN THN E=ZQOEN TOY NAOY
EKBAAE E=Q KAT MH AYTHN METPHZHZ OTI
EAOOH TOIZ EONEZI KAl THN TTOAIN THN
ATIAN TTATHZOYZlI MHNAZ TEZZAPAKONTA AYO

But do not measure the outer courts, because they have
been given to the heathen, who will trample on the Holy
City for forty-two months.



11:03

KAI AQ2Q0 TOIZ AYZ]I MAPTYZ2I MOY KAI
TTPOOHTEYZOYZIN HMEPAZ XIAIAZ AIAKOZIAZ
E=HKONTA TTEPIBEBAHMENOI ZAKKOYZ

[ will send my two witnesses dressed in
sackcloth, and they will proclaim God'’s
message during those 1,260 days.”



11:04

OYTOI EIZIN Al AYO EAAIAL KAL Al
AYO AYXNIAI Al ENQTTION TOY
KYPIOY THZ THZ E2TQZAI

The two witnesses are the two olive trees and
the two lamps that stand before the Lord of
the earth.



11:05

KAI'EI TIZ AYTOYZ OEAElI AAIKHZAI TTYP EKTTOPEYETAI EK TOY
STOMATOZ AYTON KAI KATEZOIEI TOYZ EXOPOYZ AYTQON KA
EIl TIZ ©OEAEI AYTOYZ AAIKHZAI OYTQ AElI AYTON
ATTOKTANOHNAI

If anyone tries to harm them, fire comes out of their mouths
and destroys their enemies; and in this way whoever tries to
harm them will be killed.



1:06

OYTOI EXOYZIN EZOYZIAN TON OYPANON KAEIZAl INA MH
YETOZ BPEXH TAZ HMEPAZ THZ TTPOOHTEIAZ AYTQON KAI
EEOYZIAN EXOYZIN ETTI TON YAATQON ZTPEQEIN AYTA EIZ
AIMA KAI TTATAZAI THN THN EN TTAZH TTAHTH OzAKIZ EAN
OEAHZQZ]

They have authority to shut up the sky so that there will be no rain during
the time they proclaim God’s message. They have authority also over the
springs of water, to turn them into blood; they have authority also to strike
the earth with every kind of plague as often as they wish.



11:07

KAl OTAN TEAEZQZ2I THN MAPTYPIAN AYTQON
TO ©OHPION TO ANABAINON EK THZ ABY220Y
TTOIHZEI MET AYTQON TTOAEMON KAI NIKHZEI
AYTOYZ2 KAl ATTOKTENEI AYTOYZ

When they finish proclaiming their message, the beast that
comes up out of the abyss will fight against them. He will
defeat them and kill them,



1n:08

KAI' TO TTTOMA AYTQON ETTI THZ TIAATEIAZ TH=
TTOAEQZ THZ METAAHZ HTIZ KAAEITAI
TTNEYMATIKQZ2 ZOAOMA KAI AITYTTTOZ OTTOY
KAI O KYPIOZ AYTQN EZTAYPQOOH

and their bodies will lie in the street of the great city, where
their Lord was crucified. The symbolic name of that city is
Sodom, or Egypt.



11:09

KAl BAETTOYZIN EK TON AAQN KAT OYAQN KAI
INQZ2ON KA EOBNQN TO TTTOMA AYTQON
HMEPAZ TPEIZ KAl HMIZY KAI TA TTTQOMATA
AYTON OYK AOHzOYZI TEOHNAI EIZ MNHMA

People from all nations, tribes, languages, and races will
look at their bodies for three and a half days and will not
allow them to be buried.



11:10

KAI Ol KATOIKOYNTEZ ETTI THZ THZ XAIPOYZIN ETT AYTOIz
KAI EYOPANOHZONTAI KAI AQPA TTEMVOYZIN AAAHAOIZ
OTI OYTOI Ol AYO TTPOOHTAI EBAZANIZAN TOYZ
KATOIKOYNTAZ ETTI THZ THZ

The people of the earth will be happy because of the death
of these two. They will celebrate and send presents to each
other, because those two prophets brought much suffering
upon the whole human race.



1M1

KAI META TAZ TPEIZ HMEPAZ KAl HMIZY TINEYMA ZOHZ EK
TOY OEOY EIZHAGEN EIZ AYTOYZ KAl EZTHZAN ETTI TOYZ
TTOAAZ AYTQON KAl QOBO= METAZ ETTETTEZEN ETTI TOYZ
OEQPOYNTAZ AYTOY=

After three and a half days a life-giving breath came from
God and entered them, and they stood up; and all who saw
them were terrified.



11212

KAl HKOYZA OONHN METAAHN EK TOY
OYPANOY AETOYZAN AYTOI= ANABHTE QAE KA
ANEBHZAN EIZ TON OYPANON EN TH NEQEAH
KAI EOEQPHZAN AYTOYZ Ol EXOPOI AYTQN

Then the two prophets heard a loud voice say to them from
heaven, “Come up here!” As their enemies watched, they
went up into heaven in a cloud.



11:13

KAI'EN EKEINH TH HMEPA ETENETO 2ZEIZMOZ METAZ KAI TO
AEKATON THZ TTOAEQZ ETTEZE KAI ATTEKTANOHZAN EN TQ
2EIZMQ ONOMATA ANOPQTTON XIAIAAEZ ETTTA KAI Ol
AOITTIOI EMOOBOI ETENONTO KAI EAQKAN AO=AN TQ OEQ
TOY OYPANOY

At that very moment there was a violent earthquake; a tenth
of the city was destroyed, and seven thousand people were
killed. The rest of the people were terrified and praised the
greatness of the God of heaven.



11:14

H OYAI H AEYTEPA ATTHAOEN H
OYAI H TPITH IAOY EPXETAI TAXY

The second horror is over, but the third horror
will come soon!



1215

KAl O EBAOMOZ AITEAOZ EZAATTIZE KAI ETENONTO OQNAI
METAAAL EN TQ OYPANQ AETOYZAI ETENETO H BAZIAEIA TOY
KOZMOY TOY KYPIOY HMQON KAI TOY XPIZTOY AYTOY KAI
BAZIAEYZEI EIZ TOYZ AIQONAZ TON AIQONQN

Then the seventh angel blew his trumpet, and there were
loud voices in heaven, saying, “The power to rule over the
world belongs now to our Lord and his Messiah, and he will
rule forever and ever!”



11:16

KAl Ol EIKOZ| TEZ2APEZ TTPEZBYTEPOI Ol

ENQTTION TOY OPONOY TOY OEOY Ol KAOHNTAI
ETTI TOYZ OPONOYZ AYTQN ETTEZAN ETTI TA
TTPOZQOTTIA AYTON KAI TTPOZEKYNHZAN TQ OEQ

Then the twenty-four elders who sit on their

thrones in front of God threw themselves face
downward and worshiped God,



117

AETONTEZ EYXAPIZTOYMEN zOI KYPIE O ©OEOz2 O
TTANTOKPATQP O ON KAI O HN KAI O
EPXOMENOZ= OTI EIAHOAZ THN AYNAMIN 20Y
THN METAAHN KAI EBAZIAEYZAZ

saying: “Lord God Almighty, the one who is and who was!
We thank you that you have taken your great power and
have begun to rule!



11:18

KAI'TA EONH QPITZOHZAN KAl HAGEN H OPIH zOY KAI O
KAIPOZ TON EONQON KPIOHNAI KAI AOYNAI TON MIZOON
TOIZ AOYAOIz 2O0Y TOIZ TTPOOHTAIZ KAl TOIZ ATIOIZ TOIZ
OOBOYMENOIZ TO ONOMA 20Y TOIz MIKPOIz KAI TOIZ
METAAOIZ KAl AIADOEIPAI TOYZ AIAOOEIPONTAZ THN THN

The heathen were filled with rage, because the time for your anger has
come, the time for the dead to be judged. The time has come to reward your
servants, the prophets, and all your people, all who have reverence for you,
great and small alike. The time has come to destroy those who destroy the
earth!”



11:19

KAI HNOITH O NAOz= TOY ©EOY O EN TQ OYPANQ KAI QOOH
H KIBOTOZ THZ AIAOHKHZ KYPIOY EN TQ NAQ AYTOY KAI
ETENONTO AXTPATTIAI KAI OONAI KAI BPONTAI KAl ZEIZMOZ
KAI XAANAZA METAAH

God’s temple in heaven was opened, and the Covenant Box
was seen there. Then there were flashes of lightning,
rumblings and peals of thunder, an earthquake, and heavy
hail.
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Chapter 12

The woman and the dragon



12: 01

KAl ZHMEION META QOOH EN TQ OYPANQ
['YNH TTEPIBEBAHMENH TON HAION KAI H
2EAHNH YTTOKATQ TON TTOAQN AYTHZ KA ETTI
TH> KEQAAHZ AYTHZ 2TEQANO= AXTEPQON
AQAEKA

Then a great and mysterious sight appeared in the sky.
There was a woman, whose dress was the sun and who had
the moon under her feet and a crown of twelve stars on her

head.



12:02

KAl EN TAZTPlI EXOYZA EKPAZEN
QAINOYZA KAl BAZANIZOMENH
TEKEIN

She was soon to give birth, and the pains and
suffering of childbirth made her cry out.



12:03

KAl QOOH AAAO ZHMEION EN TQ OYPANQ KA
IAOY APAKQON TTYPPOz METAZ EXQON KEQAAAZ
ETTTA KAl KEPATA AEKA KAI ETTI TAZ KEQAAAZ
AYTOY ETITA AIAAHMATA

Another mysterious sight appeared in the sky. There was a
huge red dragon with seven heads and ten horns and a
crown on each of his heads.



12:04

KAI' HOYPA AYTOY 2YPEI TO TPITON TQON AZTEPQON TOY
OYPANOY KAI EBAAEN AYTOYZ EIZ THN THN KAI O APAKQN
E2THKEN ENQTTION THZ TYNAIKOZ THZ MEAAOYZHZ TEKEIN
INA OTAN TEKH TO TEKNON AYTHZ KATAQATH

With his tail he dragged a third of the stars out of the sky
and threw them down to the earth. He stood in front of the
woman, in order to eat her child as soon as it was born.



12:05

KAI ETEKEN YION APPENA Oz MEAAEI
TTOIMAINEIN TTANTA TA E©ONH EN PABAQ
2IAHPA KAI HPTTAZOH TO TEKNON AYTHZ= TTPOZ
TON OEON KAI TTPO= TON ©GPONON AYTOY

Then she gave birth to a son, who will rule over all nations
with an iron rod. But the child was snatched away and
taken to God and his throne.



12:06

KAI'HTYNH EQYTEN EIZ THN EPHMON OTIOY
EXElI EKEl TOTTON HTOIMAZMENON ATIO TOY
OEQOY INA EKElI TPEQQ2IN AYTHN HMEPAZ
XINIAZ AIAKOZIAZ EZHKONTA

The woman fled to the desert, to a place God
had prepared for her, where she will be taken
care of for 1,260 days.



12:07

KAI' ETENETO TTOAEMOZ EN TQ OYPANQ O
MIXAHA KAT OI ATTEAOI AYTOY TOY
TTOAEMHZAI META TOY APAKONTO= KAI O
APAKQN ETTOAEMHZE KAI Ol ATTEAOI AYTOY

Then war broke out in heaven. Michael and
his angels fought against the dragon, who
fought back with his angels;



12:08

KAI OYK IZXYZEN OYAE TOTTO=
EYPEOH AYTQ ETI EN TQ OYPANQ

but the dragon was defeated, and he and his
angels were not allowed to stay in heaven
any longer.



12:09

KAl EBAHOH O APAKQN O O®Iz O METAZ O APXAIOz O
KAAOYMENOZ AIABOAOZ KAI O ZATANAZ O TIAANQN THN
OIKOYMENHN OAHN EBAHOH EIZ THN THN KAI Ol ATTEAOI
AYTOY MET AYTOY EBAHOHZAN

The huge dragon was thrown out—that ancient serpent,
named the Devil, or Satan, that deceived the whole world.
He was thrown down to earth, and all his angels with him.



12:10

KAl HKOYZA OONHN METAAHN EN TQ OYPANQ AETOYZAN
APTI ETENETO H ZQTHPIA KAl H AYNAMIZ KAl H BAZIAEIA
TOY ©OEOY HMQON KAI H EZOYZIA TOY XPIZTOY AYTOY OT]
EBAHOH O KATHTOPOz TON AAEAOQON HMQN O
KATHTOPON AYTQON ENQTTION TOY ©OEOY HMQON HMEPAZ
KAI NYKTOZ

ThenIheard a loud voice in heaven saying, “Now God’s salvation has come!
Now God has shown his power as King! Now his Messiah has shown his
authority! For the one who stood before our God and accused believers day
and night has been thrown out of heaven.



12:11

KAI' AYTOI ENIKHZAN AYTON AIATO AIMA TOY
APNIOY KAI AIA TON AOTON TH=2 MAPTYPIAZ
AYTON KAI OYK HTATTHZAN THN WYXHN
AYTON AXPI ©OANATOY

They won the victory over him by the blood of the Lamb and
by the truth which they proclaimed; and they were willing
to give up their lives and die.



12212

AIATOYTO EYOPAINEZOE OYPANOI KAI Ol EN AYTOIZ
SKHNOYNTEZ OYAI THN THN KAI THN ©AAAZZAN OTI
KATEBH O AIABOAOZ TTPOZ YMAZ EXQON OYMON METAN
EIAQZ OTI OAITON KAIPON EXEI

And so be glad, you heavens, and all you that live there! But
how terrible for the earth and the sea! For the Devil has
come down to you, and he is filled with rage, because he
knows that he has only a little time left.”



12213

KAI' OTE EIAEN O APAKQON OTI EBAHOH EIZ THN
THN EAIQ=E THN IN'YNAIKA HTIZ ETEKE TON
APPENA

When the dragon realized that he had been thrown down to
the earth, he began to pursue the woman who had given
birth to the boy.



12:14

KAl EAOOHZAN TH IN'YNAIKI AYO TITEPYTEZ TOY AETOY TOY
METAAQOY INA TTETHTAI EIZ THN EPHMON EIZ TON TOTTON
AYTHZ OTTQ2 TPEOHTAI EKElI KAIPON KAl KAIPOYZ KAI
HMIZY KAIPOY ATTIO TTPOzQTTOY TOY OQEQ2

She was given the two wings of a large eagle in order to fly
to her place in the desert, where she will be taken care of for
three and a half years, safe from the dragon’s attack.



12215

KAl EBAAEN O OQIz EK TOY 2 TOMATOZ AYTOY
OTTIZQ THZ TYNAIKOZ YAQP O3 TTOTAMON INA
AYTHN TTOTAMOOOPHTON TTOIH=H

And then from his mouth the dragon poured
out a flood of water after the woman, so that
it would carry her away.



12:16

KAI EBOHOHZEN H TH TH I'YNAIKI KA
HNOI=ZEN H TH TO 2TOMA AYTHZ= KAI KATETTIE
TON TTOTAMON ON EBAAEN O APAKQON EK TOY
2TOMATOzZ AYTOY

But the earth helped the woman; it opened its
mouth and swallowed the water that had
come from the dragon’s mouth.



12217

KAI QPIzOH O APAKQN ETTI TH IN'YNAIKI KAT ATTHAGOE
TTOIHZAI TTOAEMON META TON AOITTQON TOY 2TTEPMATOZ
AYTHZ TON THPOYNTQON TAZ ENTOAAZ TOY OEOY KAI
EXONTON THN MAPTYPIAN IHzOY

The dragon was furious with the woman and went off to
fight against the rest of her descendants, all those who obey
God’s commandments and are faithful to the truth revealed
by Jesus.



12:18

KAl EETAOHN ETTI THN AMMON THZ
OANAZZHZ

And the dragon stood on the seashore.
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Chapter 13

The blasphemous beast; 666



13:01

KAI EIAON EK THZ OAAAZ2HZ OHPION ANABAINON EXON
KEPATA AEKA KAI KEQAAAZ ETTTA KAI ETTI TON KEPATQN
AYTOY AEKA AIAAHMATA KAI ETTI TAZ KEQAAAZ AYTOY
ONOMATA BAAZOHMIAZ

Then I saw a beast coming up out of the sea. It had ten horns
and seven heads; on each of its horns there was a crown,
and on each of its heads there was a name that was
insulting to God.



13:02

KAI'TO ©HPION O EIAON HN OMOION TTAPAAAEI KAI Ol
TTOAEZ AYTOY Q2 APKOY KAI TO 2TOMA AYTOY Qs ZTOMA
AEONTOz KAl EAQKEN AYTQ O APAKON THN AYNAMIN
AYTOY KAl TON ©PONON AYTOY KAI EZOYZIAN METAAHN

The beast looked like a leopard, with feet like a bear’s feet
and a mouth like a lion’s mouth. The dragon gave the beast
his own power, his throne, and his vast authority.



13:03

KAl MIAN EK TON KEQAAQN AYTOY Q=
EXPATMENHN EIZ ©ANATON KAI H TIAHTH TOY
OANATOY AYTOY EOEPATTEYOH KAI EOBAYMAZEN
OAH H TH OTTIZQ TOY ©OHPIOY

One of the heads of the beast seemed to have been fatally
wounded, but the wound had healed. The whole earth was
amazed and followed the beast.



13:04

KAITTPOZEKYNHZAN TQ APAKONTI TQ
AEAQKOTI THN EZOYZIAN TQ OHPIQ KA
TTPOZEKYNHZAN TQ OHPIQ AETONTEZ TI=
OMOIOZ TQ OHPIQ TIZ AYNATAI TTOAEMHZAI
MET AYTOY

Everyone worshiped the dragon because he had given his
authority to the beast. They worshiped the beast also,
saying, “Who is like the beast? Who can fight against it?”



13:05

KAI EAOOH AYTQ 2TOMA ANAAOYN METAANA KAI
BAAZOHMIAN KAl EAOOH AYTQ EZOYZIA
TTOAEMON TTIOIHZAI MHNAZ TE22APAKONTA
AYO

The beast was allowed to make proud claims which were
insulting to God, and it was permitted to have authority for
forty-two months.



13:06

KAI HNOI=ZE TO 2TOMA AYTOY ElI=
BAAZOHMIAN TTPOZ TON OEON BAAZOHMHZAI
TO ONOMA AYTOY KAI THN ZKHNHN AYTOY
TOYZ EN TQ OYPANQ 2 KHNOYNTAZ

[t began to curse God, his name, the place
where he lives, and all those who live in
heaven.



13:07

KAl EAOOH AYTQ TTOAEMON TTIOIHZAI META
TON ATION KAI NIKHZAI AYTOYZ KAl EAOGOH
AYTQ EZOYZIA ETTI TTAZAN OYAHN KAI AAON
KAI TAQZZAN KAl EONOZ=

It was allowed to fight against God’s people and to defeat
them, and it was given authority over every tribe, nation,
language, and race.



13:08

KAITTPOZKYNHZOYZIN AYTON TTANTEZ Ol
KATOIKOYNTEZ ETTI THZ THZ QN OY TEIPATITAI
TO ONOMA EN TQ BIBAIQ TH= ZOHZ TOY
APNIOY TOY EZOATMENOY ATTO KATABOAHZ
KOzZMOY

All people living on earth will worship it, except those
whose names were written before the creation of the world
in the book of the living which belongs to the Lamb that was
killed.



13:09

El TIZ EXEl OY2 AKOYZATQ

“Listen, then, if you have ears!



13:10

EI TIZ EIZ AIXMAAQZIAN ATTATEI EIZ
AIXMANQZIAN YTTATEI El TIZ EN MAXAIPA
ATTOKTENNEI AEI AYTON EN MAXAIPA
ATTOKTANOHNAI QAE EZTIN H YTTOMONH KA
H TTIZTIZ TON AlINQN

Whoever is meant to be captured will surely be captured;
whoever is meant to be killed by the sword will surely be
killed by the sword. This calls for endurance and faith on
the part of God’s people.”



13:11

KAI EIAON AAANO ©OHPION ANABAINON EK TH=
[H= KAl EIXE KEPATA AYO OMOIA APNIQ KAI
EAAAEI O APAKQON

Then I saw another beast, which came up out
of the earth. It had two horns like a lamb’s
horns, and it spoke like a dragon.



13:12

KAITHN EZOYZIAN TOY TTPQTOY ©OHPIOY TTAZAN TTOIEI
ENQTTION AYTOY KAI TTOIEI THN THN KAI TOYZ EN AYTH
KATOIKOYNTAZ INA TTPO2ZKYNHzQ3I TO ©HPION TO
TTPOTON OY EGEPATIEYOH H TIAHITH TOY OANATOY AYTOY

It used the vast authority of the first beast in its presence. It
forced the earth and all who live on it to worship the first
beast, whose wound had healed.



13:13

KAITIOIEl ZHMEIA METAAA KAI TTYP INA EK TOY
OYPANOY KATABAINH EIZ THN THN ENQTTION
TON ANOPQTTON

This second beast performed great miracles;
it made fire come down out of heaven to earth
in the sight of everyone.



13:14

KAI TIAANA TOYZ KATOIKOYNTAZ ETTI THZ THZ AIA TA
SHMEIA A EAOOH AYTQ TTOIHZAI ENQTTION TOY ©HPIOY
AETON TOIZ KATOIKOYZIN ETTI TH= THZ TTOIHZAI EIKONA TQ
OHPIQ O EIXE THN TTIAHITHN TH2 MAXAIPAZ KAI EZHZE

And it deceived all the people living on earth by means of the miracles
which it was allowed to perform in the presence of the first beast. The beast
told them to build an image in honor of the beast that had been wounded by
the sword and yet lived.



13:15

KAI EAOOH AYTQ TINEYMA AOYNAI TH EIKONI
TOY OHPIOY INA KAl A AAHZH H EIKQN TOY
OHPIOY KAI TTOIHZH OzOl EAN MH
TTPOZKYNHz2Q2I TH EIKONI TOY ©HPIOY INA
ATTOKTANOQZI

The second beast was allowed to breathe life into the image
of the first beast, so that the image could talk and put to
death all those who would not worship it.



13:16

KAITTOIEI TTANTAZ TOYZ MIKPOYZ KAI TOYZ METAAOYZ KAI
TOYZ TIAOYZIOYZ KAI TOYZ TTTQXOYZ KAl TOYZ EAEYOEPOYZ
KAI TOYZ AOYAOYZ INA AQZQZ2IN AYTOIzZ XAPATMA ETTI TH=
XEIPOZ AYTON THZ AE=ZIAZ H ETTI TON METQTTON AYTQON

The beast forced all the people, small and great, rich and
poor, slave and free, to have a mark placed on their right
hands or on their foreheads.



13:17

KAI'INA MH TIZ AYNHTAI ATOPAZAI H
TTOAHZAI El MH O EXQN TO XAPATMA TO
ONOMA TOY OHPIOY H TON APIOGMON TOY
ONOMATOZ AYTOY

No one could buy or sell without this mark,
that is, the beast’s name or the number that
stands for the name.



13:18

QOAE H ZOQPIA EZTIN O EXQON NOYN VHOIZATQ
TON APIOMON TOY OHPIOY APIOMOZ TAP
ANOPQTTOY EXTI KAI O APIOMOZ AYTOY
E=AKOzZIOI EZHKONTA E=

This calls for wisdom. Whoever is intelligent can figure out
the meaning of the number of the beast, because the
number stands for the name of someone. Its number is 666.
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Chapter 14

God's harvest



14 : 01

KAI EIAON KAI TAOY TO APNION E2THKOZ ETTI TO OPOz zIQN
KAI MET AYTOY EKATON TEZ2APAKONTA TEZZAPEZ XIANIAAEZ
EXOYZAI TO ONOMA AYTOY KAI TO ONOMA TOY TTATPOZ
AYTOY TETPAMMENON ETTI TON METQTTON AYTQON

ThenIlooked, and there was the Lamb standing on Mount
Zion; with him were 144,000 people who have his name and
his Father’s name written on their foreheads.



14:02

KAl HKOYZA OONHN EK TOY OYPANOY Q2
OONHN YAATQON TTOAAQN KAI QO QONHN
BPONTHZ= METAAHZ KAl H POQONH HN HKOYZA
0Oz KIOGAPOAQON KIOAPIZONTQON EN TAIZ
KIOAPAIZ AYTQON

And I heard a voice from heaven that sounded like a roaring
waterfall, like a loud peal of thunder. It sounded like the
music made by musicians playing their harps.



14:03

KAI AAOYZIN QAHN KAINHN ENQTTION TOY ©PONOY KAI
ENQTTION TON TEZZAPON ZOON KAI TON TTIPEZBYTEPQN KA
OYAEIZ EAYNATO MAGOEIN THN QAHN EI MH Al EKATON
TEZZAPAKONTA TE22APEZ XIAIAAEZ Ol HTOPAZMENOI ATTO
THZ THZ

The 144,000 people stood before the throne, the four living
creatures, and the elders; they were singing a new song,
which only they could learn. Of the whole human race they
are the only ones who have been redeemed.



14:04

OYTOI EIZIN Ol META TYNAIKQON OYK EMOAYNOHZAN
TTAPOENOI TAP EIZIN OYTOI EIZIN Ol AKOAOYOOYNTEZ TQ
APNIQ OTTOY AN YTTAIH OYTOI HTOPAZOHZAN ATTIO TQN
ANOPQTTON ATTAPXH TQ OEQ KAI TQ APNIQ

They are the men who have kept themselves pure by not having sexual
relations with women; they are virgins. They follow the Lamb wherever he
goes. They have been redeemed from the rest of the human race and are the
first ones to be offered to God and to the Lamb.



14 : 05

KAl OYX EYPEOH WEYAOZ EN TQ
2TOMATI AYTON AMOMOI TAP EIZIN

They have never been known to tell lies; they
are faultless.



14:06

KAI EIAON AAAON ATTEAON TTETOMENON EN
MEZOYPANHMATI EXONTA EYAITEAION AIQONION
EYAITEAIZAI ETTI TOYZ KAOHMENOYZ ETTI THZ THZ KAI ETTI
TTAN EONO= KAl OYAHN KAI TAQ22AN KAI AAON

Then I saw another angel flying high in the air, with an
eternal message of Good News to announce to the peoples
of the earth, to every race, tribe, language, and nation.



14 :07

AETON EN OONH METAAH @OBHOHTE TON KYPION KAI AOTE
AYTQ AO=AN OTI HAGEN H QPA THZ KPIZEQZ AYTOY KAI
TTPOZKYNHZATE TQ TTOIHZANTI TON OYPANON KAI THN
THN KAI THN ©OAAAZZAN KAI TTHTAZ YAATQN

He said in a loud voice, “Honor God and praise his
greatness! For the time has come for him to judge all people.
Worship him who made heaven, earth, sea, and the springs
of water!”



14:08

KAI AANOZ AEYTEPOZ AITEAOZ HKOAOYOHZE
AETQON ETTEZEN ETTEZE BABYAQN H METAAH H EK
TOY OINOY TOY ©OYMOY THZ TTOPNEIAZ AYTHZ
TTETTOTIKE TTANTA EONH

A second angel followed the first one, saying, “She has
fallen! Great Babylon has fallen! She made all peoples drink
her wine—the strong wine of her immoral lust!”



14:09

KA AAANOZ AITEAOZ TPITOZ HKOAOYOHZEN AYTOIZ AETQN
EN OONH METAAH EI TIZ TTPOZKYNEI TO ©HPION KAI THN
EIKONA AYTOY KAI AAMBANEI TO XAPATMA ETTI TOY
METQTTOY AYTOY H ETTI THN XEIPA AYTOY

A third angel followed the first two, saying in a loud voice,
“Those who worship the beast and its image and receive the
mark on their forehead or on their hand



14:10

KAI AYTOZ TTIETAI EK TOY OINOY TOY OYMOY TOY OEOY TOY
KEKEPAZMENOY AKPATOY EN TQ TTOTHPIQ THZ OPTH= AYTOY
KAI BAZANIZOHZETAI EN TTYPI KAl OEIQ ENQTTION TQN
ATION ATTEAQN KAI ENQTTION TOY APNIOY

will themselves drink God’s wine, the wine of his fury,
which he has poured at full strength into the cup of his
anger! All who do this will be tormented in fire and sulfur
before the holy angels and the Lamb.



14:11

KAI O KATINOZ TOY BAZANIZMOY AYTQON EIZ AIONAZ
AIONQON ANABAINEI KAI OYK EXOYZIN ANATTAYZIN HMEPAZ
KAI' NYKTOZ Ol TTPOZKYNOYNTEZ TO ©HPION KAI THN
EIKONA AYTOY KAI EI TIZ AAMBANEI TO XAPATMA TOY
ONOMATO=z AYTOY

The smoke of the fire that torments them goes up forever
and ever. There is no relief day or night for those who
worship the beast and its image, for anyone who has the
mark of its name.”



14 :12

QOAE H YTTOMONH TON ATIQON E2TIN
Ol THPOYNTEZ TAZ ENTOAAZ TOY
OEOY KAI THN TTIZTIN IHZOY

This calls for endurance on the part of God’s
people, those who obey God’s
commandments and are faithful to Jesus.



14:13

KAl HKOYZA OONHZ EK TOY OYPANOY AETOYZHZ TPAVON
MAKAPIOI Ol NEKPOI Ol EN KYPIQ ATTOONHZKONTEZ ATI
APTI NAI AETElI TO TINEYMA INA ANATTAYZQONTAI EK TON
KOTTQON AYTQON TA AE EPTA AYTQON AKOAOYOEI MET AYTQN

ThenIheard a voice from heaven saying, “Write this: Happy are those who
from now on die in the service of the Lord!” “Yes indeed!” answers the Spirit.
“They will enjoy rest from their hard work, because the results of their
service go with them.”



14:14

KAl EIAON KAI IAOY NEQEAH AEYKH KAI ETTI
THN NEQEAHN KA©OHMENO=z OMOIOz YIQ
ANOPQTTOY EXQN ETTI THZ KEQAAHZ AYTOY

>TEQANON KAI' EN TH XEIPI AYTOY
APETTANON Oz=Y

ThenIlooked, and there was a white cloud, and sitting on
the cloud was what looked like a human being, with a
crown of on his head and a sharp sickle in his hand.



14:15

KAI AANOZ ATTEAOZ EZHAOGEN EK TOY NAOY KPAZON EN
OONH METAAH TQ KAOHMENQ ETTI THZ NEQEAHZ TTEMWVON
TO APETTANON zOY KAl OEPIZON OTI HAGEN H QPA TOY
OEPIZAl OTI EEHPANOH O OEPIZMOZ THZ THZ

Then another angel came out from the temple and cried out
in a loud voice to the one who was sitting on the cloud, “Use
your sickle and reap the harvest, because the time has
come; the earth is ripe for the harvest!”



14:16

KAl EBAAEN O KAOHMENOZ ETTI THN NEQEAHN
TO APETTANON AYTOY ETTI THN THN KA
EOEPIZOH H TH

Then the one who sat on the cloud swung his
sickle on the earth, and the earth’s harvest
was reaped.



14217

KAI AAANOZ ATTEANOZ EZHAGOEN EK
TOY NAOY TOY EN TQ OYPANQ
EXQON KAl AYTOZ APETTANON O=Y

Then I saw another angel come out of the
temple in heaven, and he also had a sharp
sickle.



14:18

KAI AANOZ AITEAOZ EZHAOEN EK TOY OYZIAZTHPIOY EXQN
EZOYZIAN ETTI TOY TTYPOZ KAl EQQONHZE KPAYTH METAAH TQ
EXONTI TO APETTANON TO O=Y AETON TTEMWON 20Y TO
APETTANON TO O=ZY KAI TPYTHZON TOYZ BOTPYAZ THZ
AMTTIEAOY THZ THZ OTI HKMAZEN H 2TAQYAH THZ THX

Then another angel, who is in charge of the fire, came from the altar. He
shouted in a loud voice to the angel who had the sharp sickle, “Use your
sickle, and cut the grapes from the vineyard of the earth, because the grapes
are ripe!”



14:19

KAI EBAAEN O ATTEAOZ TO APETTANON AYTOY
EIZS THN THN KAI ETPYTHZE THN AMTTEAON TH=
[H= KAl EBAAEN EIZ THN AHNON TOY ©YMOY
TOY OEOY THN METAAHN

So the angel swung his sickle on the earth, cut the grapes
from the vine, and threw them into the wine press of God’s
furious anger.



14:20

KAI ETTATHOH H AHNOZ E=Q) THZ TTOAEQZ KA
E=HAGEN AIMA EK THZ AHNOY AXPlI TQON

XAANINQN TON ITITTON ATTO 2TAAIQN XIAIQN
E=AKOZIQN

The grapes were squeezed out in the wine press outside the
city, and blood came out of the wine press in a flood two
hundred miles long and about five feet deep.
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Chapter 15

Preparing seven plagues



15: 01

KAI EIAON AAAO ZHMEION EN TQ OYPANQ
META KAI OAYMAZTON AITEAOYZ ETITA
EXONTAZ TTAHTAZ ETTTA TAZ EZXATAZ OTI EN
AYTAIZ ETEAE2ZOH O ©YMO= TOY OEOY

Then Isaw in the sky another mysterious sight, great and
amazing. There were seven angels with seven plagues,
which are the last ones, because they are the final
expression of God’s anger.



15:02

KAI EIAON Q2 OAAAZZAN YAAINHN MEMITMENHN TTYPI KAI
TOYZ NIKONTAZ EK TOY OHPIOY KAl EK THZ EIKONOz AYTOY
KAI EK TOY APIOMOY TOY ONOMATO=Z AYTOY EZTQOQTAZ ETTI
THN OAAAZZAN THN YAAINHN EXONTAZ TAZ KIOAPAZ TOY
OEOY

ThenIsaw what looked like a sea of glass mixed with fire. I also saw those
who had won the victory over the beast and its image and over the one
whose name is represented by a number. They were standing by the sea of
glass, holding harps that God had given them



15:03

KAI' AAOYZI THN QAHN MQYZEQZ TOY AOYAOY TOY OEOY
KAI THN QAHN TOY APNIOY AETONTEZ METAAA KAI
OAYMAZTA TA EPTA 20Y KYPIE O ©OEO= O TTANTOKPATQP
AIKAIALI KAT AAHOINAI Al OAOI 20Y O BAZIAEYZ TON
EONQN

and singing the song of Moses, the servant of God, and the
song of the Lamb: “Lord God Almighty, how great and
wonderful are your deeds! King of the nations, how right
and true are your ways!



15:04

TIZ OY MH OOBHOH KYPIE KAl AO=AZH TO
ONOMA zOY OTlI MONOz OzI0z OTI TTANTA TA
EONH H=OYzI| KAI TTPOZKYNHZOYZIN ENQTTION
20Y OTI TA AIKAIOMATA 20Y EOANEPOOHZAN

Who will not stand in awe of you, Lord? Who will refuse to
declare your greatness? You alone are holy. All the nations
will come and worship you, because your just actions are
seen by all”



15:05

KAl META TAYTA EIAON KAl HNOITH
O NAOz TH2 ZKHNHz TOY
MAPTYPIOY EN TQ OYPANQ

After this I saw the temple in heaven open,
with the Sacred Tent in it.



15:06

KAl EZEHAOGON Ol ETTTA ATTEAOI Ol EXONTEZ TAZ
ETTTA TIAHTAZ EK TOY NAOY Ol HZAN

ENAEAYMENOI AINON KAGAPON AAMTIPON
KAITTEPIEZOZMENOI TTEPI TA 2THOH ZONAZ

The seven angels who had the seven plagues came out of

the temple, dressed in clean shining linen and with
bands tied around their chests.



15:07

KAI'EN EK TON TEZ2APON ZOON EAQKE TOI=
ETTTA AITEAOIZ ETTTA OIAAAZ

[EMOYZAZ TOY OYMOY TOY OEOY TOY ZONTO=
EIZ TOYZ AIONAZ TON AIQONQON

Then one of the four living creatures gave the seven angels

seven bowls full of the anger of God, who lives forever
and ever.



15:08

KAI ETEMIZOH O NAOZ EK TOY KATTINOY EK THZ AO=HZ TOY
OEOY KAI EK THZ AYNAMEQZ AYTOY KAI OYAEIZ EAYNATO
EISEAOEIN EIZ TON NAON AXPI TEAEZOQ2IN Al ETITA TTAHTAI
TON ETITA ATTEAQN

The temple was filled with smoke from the glory and power
of God, and no one could go into the temple until the seven
plagues brought by the seven angels had come to an end.
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Chapter 16

Bowls of wrath;
Armageddon



16 : 01

KAl HKOYZA METAAHZ OQONHZ EK TOY NAOY
AETOYZHZ TOIZ ETTTA ATTEAOIZ YTTATETE KAI
EKXEATE TAZ ETTTA OIAAAZ TOY ©YMOY TOY
OEOY EIZ THN IHN

Thenheard a loud voice speaking from the temple to the
seven angels: “Go and pour out the seven bowls of God’s
anger on the earth!”



16:02

KAl ATTHAGEN O TTPQTO= KAI EZEXEE THN OIAAHN AYTOY
EIZ THN THN KAI ETENETO EAKOZ KAKON KAI TTONHPON ETTI
TOYZ ANOPQTTOYZ TOYZ EXONTAZ TO XAPATMA TOY OHPIOY
KAI TOYZ TTPOZKYNOYNTAZ TH EIKONI AYTOY

The first angel went and poured out his bowl on the earth.
Terrible and painful sores appeared on those who had the
mark of the beast and on those who had worshiped its
image.



16:03

KAI O AEYTEPOZ AITEAOZ EZEXEE THN OIAAHN
AYTOY EIZ THN ©OAAAZZAN KAI ETENETO AIMA
02 NEKPOY KAI TTAZA WYXH ZO>A ATTEOANEN
EN TH OAANAZZH

Then the second angel poured out his bowl on the sea. The
water became like the blood of a dead person, and every
living creature in the sea died.



16 : 04

KAI O TPITOZ EZEXEE THN @IAAHN AYTOY EIZ
TOYZ TTOTAMOYZ KAI EIZ TAZ TTHTAZ TON
YAATQON KAI ETENETO AIMA

Then the third angel poured out his bowl on
the rivers and the springs of water, and they
turned into blood.



16:05

KAI HKOYZA TOY AITEAOY TON YAATQON
AETONTOZ AIKAIOZ EI O ON KAI O HN O Oz10z2
OTI TAYTA EKPINAZ

[ heard the angel in charge of the waters say,
“The judgments you have made are just, O
Holy One, you who are and who were!



16:06

OTIl AIMA ATION KAI TTPOOHTOQN
E=ZEXEAN KAl AIMA AYTOIZ EAQKAZ
ITIEIN A=10I1 EIZI

They poured out the blood of God’s people and of the
prophets, and so you have given them blood to drink. They
are getting what they deserve!”



16:07

KAI HKOYZA TOY OYZIAZTHPIOY AETONTOZ NAI
KYPIE O ©OEO= O TTANTOKPATQOP AAHOINAI KAI
AIKAIAI Al KPIZEIZ 20Y

Then I heard a voice from the altar saying,
“Lord God Almighty! True and just indeed are
your judgments!”



16:08

KAl O TETAPTOZ EZEXEE THN OIAAHN AYTOY
ETTI TON HAION KAI EAOOH AYTQO KAYMATIZAI
EN TTYPI TOYZ ANOPQTIOYZ

Then the fourth angel poured out his bowl on
the sun, and it was allowed to burn people
with its fiery heat.



16:09

KAI EKAYMATIZOHZAN Ol ANOPQTTIOI KAYMA META KAI
EBAAZOHMHZAN Ol ANOPQTIOI TO ONOMA TOY OEOY TOY
EXONTOZ EZOYZIAN ETTI TAZ TIAHTAZ TAYTAZ KAl OY
METENOHZzAN AOYNAI AYTQ AO=AN

They were burned by the fierce heat, and they cursed the
name of God, who has authority over these plagues. But
they would not turn from their sins and praise his greatness.



16:10

KAI O TTEMTITOZ EZEXEE THN OIAAHN AYTOY
ETTI TON ©PONON TOY ©HPIOY KAI ETENETO H
BAZIAEIA AYTOY EZKOTOMENH KAl EMAZQNTO
TAZ INQ22AZ AYTQON EK TOY TTONOY

Then the fifth angel poured out his bowl on the throne of the
beast. Darkness fell over the beast’s kingdom, and people
bit their tongues because of their pain,



16:1

KAl EBAAZOHMHZAN TON ©EON TOY OYPANOY
EK TON TTONQON AYTQON KAl EK TON EAKQN
AYTON KAI OY METENOHZAN EK TQON EPTQON
AYTQON

and they cursed the God of heaven for their
pains and sores. But they did not turn from
their evil ways.



16:12

KAl O EKTOZ EZEXEE THN @IAAHN AYTOY ETTI
TON TTOTAMON TON METAN TON EYOQPATHN
KAI EZEHPANGOH TO YAQP AYTOY INA
ETOIMAZOH H OAO= TON BAZIAEQN TON ATIO
ANATOAHZ HAIOY

Then the sixth angel poured out his bowl on the great
Euphrates River. The river dried up, to provide a way for the
kings who come from the east.



16:13

KAI EIAON EK TOY 2TOMATOZ TOY APAKONTO=
KAI EK TOY ZTOMATOZ TOY ©HPIOY KAl EK TOY
>TOMATOZ TOY WEYAOTTPOPHTOY TINEYMATA
TPIA AKAGAPTA Q2 BATPAXOI

Then I saw three unclean spirits that looked like frogs. They
were coming out of the mouth of the dragon, the mouth of
the beast, and the mouth of the false prophet.



16:14

EIZI TAP TINEYMATA AAIMONIQN TTOIOYNTA ZHMEIA A
EKTTOPEYETAI ETTI TOYZ BAZIAEIZ THZ OIKOYMENHZ OAHZ
SYNATATEIN AYTOYZ EIZ TON TTOAEMON THZ HMEPAZ
EKEINHZ THZ METAAHZ TOY ©OEOY TOY TTANTOKPATOPOZ

They are the spirits of demons that perform miracles. These
three spirits go out to all the kings of the world, to bring

them together for the battle on the great Day of Almighty
God.



16:15

IAOY EPXOMAI Q3 KAETTTHZ MAKAPIO=Z O
[PHTOPON KAI THPQON TA IMATIA AYTOY INA
MH ITYMINOZ TTEPITTATH KAI BAETIQ2I THN
AZXHMOZYNHN AYTOY

“Listen! I am coming like a thief! Happy is he who stays
awake and guards his clothes, so that he will not walk
around naked and be ashamed in public!”



16:16

KAI ZYNHTATEN AYTOYZ EIZ TON
TOTTON TON KAANOYMENON
EBPAIZTI APMATEAQN

Then the spirits brought the kings together in
the place that in Hebrew is called
Armageddon.



16:17

KAl O EBAOMOZ EZEXEE THN QIAAHN AYTOY
ETTI TON AEPA KAl EZHAOE OONH METAAH EK
TOY NAOY TOY OYPANOQOY ATTIO TOY ©PONOY
AETOYZA TETONE

Then the seventh angel poured out his bowl in the air. A
loud voice came from the throne in the temple, saying, “It is
done!”



16:18

KAI ETENONTO AXTPATTIAI KAI OONAI KAI
BPONTAI KAl ZEIZMOZ ETENETO METAZ OIO=
OYK ETENETO A® OY Ol ANOPQTTOI ETENONTO
ETTI THZ THZ THAIKOYTOZ 2EIZMO= OYTQ

METAZ

There were flashes of lightning, rumblings and peals of
thunder, and a terrible earthquake. There has never been
such an earthquake since the creation of human beings; this
was the worst earthquake of all!



16:19

KAI'ETENETO H TTOAIZ H METAAH EIZ TPIA MEPH KAI Al
TTOAEIZ TON EONQN ETTEZAN KAl BABYAQN H METAAH
EMNHZOH ENQTTION TOY ©EOY AOYNAI AYTH TO

TTOTHPION TOY OINOY TOY OYMOY THZ OPIHZ AYTOY

The great city was split into three parts, and the cities of all
countries were destroyed. God remembered great Babylon
and made her drink the wine from his cup—the wine of his
furious anger.



16:20

KAI TTAZA NHzZOz EQYTE KAI OPH
OYX EYPEOHZAN

All the islands disappeared, all the
mountains vanished.



16: 21

KAI XAAAZA METAAH Q2 TAANANTIAIA KATABAINEI EK TOY
OYPANOY ETTI TOYZ ANOPQTTOYZ KAI EBAAZOHMHZAN Ol
ANOPQTTOI TON ©EON EK THZ TTAHTHZ THZ XAAAZHZ OTI
METAAH EXTIN H TTAHTH AYTH ZOOAPA

Huge hailstones, each weighing as much as a hundred
pounds, fell from the sky on people, who cursed God on
account of the plague of hail, because it was such a terrible
plague.



ATTOKAAYVIZ IOANNOY
KEQAAAION IR

The Revelation to John
Chapter 16

Good News Translation in Today’s English Version
Second Edition © 1992 American Bible Society
Used by Permission



Intermission

“there was silence in heaven
for about half an hour”



Chapter 17

The prostitute



17:01

KAI HAOEN EIZ EK TQON ETTTA ATTEAQN TON EXONTQON TAZ
ETTTA OIAAAZ KAl EAAAHZE MET EMOY AETQN AEYPO AEIZQ
201 TO KPIMA THZ TTOPNHZ TH2 METAAHZ THZ
KAOHMENHZ ETTI YAATQN TTOAAQN

Then one of the seven angels who had the seven bowls
came to me and said, “Come, and [ will show you how the
famous prostitute is to be punished, that great city that is
built near many rivers.



17:02

MEO HZ ETTOPNEYZAN Ol BAZIAEIZ THZ THZ KAI
EMEOYZOHZAN Ol KATOIKOYNTEZ THN THN EK
TOY OINOY TH= TTOPNEIAZ AYTHZ

The kings of the earth practiced sexual immorality with her,
and the people of the world became drunk from drinking the
wine of her immorality.”



17:03

KAI' ATTHNEIKE ME EIZ EPHMON EN TINEYMATI
KAI EIAON TYNAIKA KAOHMENHN ETTI TO
OHPION TO KOKKINON TEMON ONOMATA
BAAZOHMIAZ EXON KEQAAAZ ETTTA KAI KEPATA
AEKA

The Spirit took control of me, and the angel carried me to a
desert. There I saw a woman sitting on a red beast that had
names insulting to God written all over it; the beast had
seven heads and ten horns.



17:04

KAI'HTYNH HN TTEPIBEBAHMENH TTOPOYPOYN KAI
KOKKINON KAl KEXPYZOMENH XPYZI10 KAI AlOQ TIMIQ KAI
MAPTAPITAIZ EXOYZA TTOTHPION XPYZOYN EN TH XEIPI
AYTHZ TEMON BAEAYTMATQON KAI TA AKAGAPTA TH=
TTOPNEIAZ THZ TH=

The woman was dressed in purple and scarlet, and covered
with gold ornaments, precious stones, and peatls. In her
hand she held a gold cup full of obscene and filthy things,
the result of her immorality.



17:05

KAI ETTI TO METQTTON AYTHZ ONOMA
[ETPAMMENON MYZTHPION BABYAQN H
METAAH H MHTHP TON TTOPNQON KAI TQN
BAEAYTMATON THZ THZ

On her forehead was written a name that has a secret

meaning: “Great Babylon, the mother of all prostitutes and
perverts in the world.”



17:06

KAI EIAON THN TYNAIKA MEOYOYZAN EK TOY
AIMATOZ TON ATION KAI EK TOY AIMATOZ TON
MAPTYPON IHZOY KAl EOAYMAZA IAON AYTHN
OAYMA META

And I saw that the woman was drunk with the blood of
God’s people and the blood of those who were killed
because they had been loyal to Jesus. When I saw her, I was
completely amazed.



17:07

KAI EITTE MOI O ATTEAOZ AIATI EOAYMAZAZ ETQ EPQOQ 201 TO
MYZTHPION THZ I'YNAIKOZ KAl TOY @HPIOY TOY
BAXTAZONTOZ AYTHN TOY EXONTOX TAZ ETITA KEOAAAZ
KAI TA AEKA KEPATA

“Why are you amazed?” the angel asked me. “I will tell you
the secret meaning of the woman and of the beast that
carries her, the beast with seven heads and ten horns.



17:08

TO ©OHPION O EIAEZ HN KAI OYK EXTI KAI MEAAEI
ANABAINEIN EK THZ ABY220Y KAI EIZ ATTOAEIAN YTTATEIN
KAI ©AYMAZONTAI Ol KATOIKOYNTEZ ETTI THZ THZ QN OY
[ETPATTITAI TO ONOMA ETTI TO BIBAION THZ ZOHZ ATTO
KATABOAHZ KOZMOY BAETTONTQON TO OHPION OTI HN KAI
OYK EXTI KAI TTAPEXTAI

That beast was once alive, but lives no longer; it is about to come up from
the abyss and will go off to be destroyed. The people living on earth whose
names have not been written before the creation of the world in the book of
the living, will all be amazed as they look at the beast. It was once alive;
now it no longer lives, but it will reappear.



17:09

QAE O NOYZ O EXQN ZO®IAN Al ETTTA KEQAAAI
OPH ETTTA EIZIN OTTIOY H 'YNH KAOHTAI ETI
AYTON KAI BAZIAEIZ ETTTA EIZIN

This calls for wisdom and understanding. The seven heads
are seven hills, on which the woman sits. They are also
seven kings:



17:10

OI TTENTE ETTEZAN O EIZ EZTIN O
ANNOZ OYTTIQQ HAOE KAI OTAN
EAOH OAITON AYTON AEI MEINAI

five of them have fallen, one still rules, and the other one
has not yet come; when he comes, he must rule only a little
while.



17:1

KAI TO ©OHPION O HN KAI OYK EZTI KAl AYTOZ
OTAOOZ E2TI KAl EK TQON ETTTA EXTI KAl EIZ
ATTOANEIAN YTTATEI

And the beast that was once alive, but lives no longer, is
itself an eighth king who is one of the seven and is going off
to be destroyed.



17 212

KAI TA AEKA KEPATA A EIAEZ AEKA BAZIAEIZ
EIZIN OITINEZ BAZIAEIAN OYTTIQ EAABON AAA
E=OYZIAN Q2 BAZIAEIZ MIAN QPAN
ANAMBANOYZI META TOY ©OHPIOY

The ten horns you saw are ten kings who have not yet begun
to rule, but who will be given authority to rule as kings for
one hour with the beast.



17:13

OYTOI MIAN TNOMHN EXOYz2Il KAI
THN AYNAMIN KAI THN E=ZOYZIAN
AYTON TQ ©OHPIQ AIAOAZIN

These ten all have the same purpose, and
they give their power and authority to the
beast.



17:14

OYTOI META TOY APNIOY TTOAEMHZOYZI KAI TO
APNION NIKHZEI AYTOYZ OTI KYPIOZ KYPIQN
EXTI KAl BAZIAEYZ BAZIAEQN KAI Ol MET AYTOY
KAHTOI KAI EKAEKTOI KAI TTIZTOI

They will fight against the Lamb; but the Lamb, together
with his called, chosen, and faithful followers, will defeat
them, because he is Lord of lords and King of kings.”



17:15

KAI'AETEl MOI TA YAATA A EIAEZ OY H TTOPNH
KAOHTAI AAOI KAI OXAOI EIZ] KAT EONH KAI
INQZZ Al

The angel also said to me, “The waters you
saw, on which the prostitute sits, are nations,
peoples, races, and languages.



17:16

KAI TA AEKA KEPATA A EIAEZ KAI TO ©HPION OYTOI
MIZHZOYZI THN TTOPNHN KAl HPHMOMENHN TTOIHZOYZIN
AYTHN KAI TYMNHN KAI TAZ ZAPKAZ AYTHZ QATONTAI KAI
AYTHN KATAKAYZOYZIN EN TTYPI

The ten horns you saw and the beast will hate the
prostitute; they will take away everything she has and leave
her naked; they will eat her flesh and destroy her with fire.



17717

O TAP OEOZ EAQKEN EIZ TAZ KAPAIAZ AYTQON TIOIHZAI THN
INOMHN AYTOY KAI TTOIHZAT MIAN TNOMHN KAIT AOYNAI
THN BAZIAEIAN AYTON TQ ©@HPIQ AXPI TEAEZOQZIN Ol
AOIOI TOY OEOY

For God has placed in their hearts the will to carry out his
purpose by acting together and giving to the beast their
power to rule until God’s words come true.



17 :18

KAI'HTYNH HN EIAEZ EZTIN H TTIOAIZ H
METAAH H EXOYZA BAZIAEIAN ETTI TQON
BAZIAEQON THZ THZ

The woman you saw is the great city that
rules over the kings of the earth.”
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Chapter18

Babylon is fallen



18 : 01

META TAYTA EIAON AAAON ATTEAON
KATABAINONTA EK TOY OYPANOY EXONTA
EZEOYZIAN METAAHN KAI H TH EQQTIZOH EK
THZ AO=HZz AYTOY

After this [ saw another angel coming down out of heaven.
He had great authority, and his splendor brightened the
whole earth.



18:02

KAl EKPAZEN EN IZXYPA OQONH AETQN ETTEZEN ETTEZE
BABYAQON H METAAH KAI ETENETO KATOIKHTHPION
AAIMONIQON KAT QYAAKH TTANTOZ TINEYMATOZ
AKABGAPTOY KAl OYAAKH TTANTOZ OPNEOY AKAGAPTOY KAI
MEMIZHMENOY

He cried out in a loud voice: “She has fallen! Great Babylon
has fallen! She is now haunted by demons and unclean
spirits; all kinds of filthy and hateful birds live in her.



18:03

OTIl EK TOY OINOY TOY OYMOY THZ TTOPNEIAZ AYTHZ
TTETTOKAN TTANTA TA EONH KAI Ol BAZIAEIZ THZ THZ MET
AYTHZ ETTOPNEYZAN KAI Ol EMTIOPOI THZ THZ EK THZ
AYNAMEQZ TOY ZTPHNOYZ AYTHZ ETTAOYTHZAN

For all the nations have drunk her wine—the strong wine of
her immoral lust. The kings of the earth practiced sexual
immorality with her, and the merchants of the world grew
rich from her unrestrained lust.”



18:04

KAl HKOYZA AAAHN OONHN EK TOY OYPANOY
AETOYZAN E=ZEAOE E= AYTHZ O AAOZ MOY INA
MH ZYTKOINQONHZHTE TAIZ AMAPTIAIZ AYTHZ
KAI'INA EK TON TIAHTQON AYTHZ MH AABHTE

Then I heard another voice from heaven, saying, “Come out,
my people! Come out from her! You must not take part in
her sins; you must not share in her punishment!



18:05

OTlI EKOAAHOHZAN AYTH= Al AMAPTIAI AXPI
TOY OYPANOY KAl EMNHMONEYZEN O OEOZ TA
AAIKHMATA AYTHZ

For her sins are piled up as high as heaven,
and God remembers her wicked ways.



18:06

ATTOAOTE AYTH Q2 KAI AYTH ATTEAQKE KA
AITINQZATE AYTH AITIAA KATA TA EPTA AYTHZ
EN TQTIOTHPIQ O EKEPAZE KEPAZATE AYTH
AITIAOYN

Treat her exactly as she has treated you; pay her back
double for all she has done. Fill her cup with a drink twice
as strong as the drink she prepared for you.



18:07

OzA EAO=AZEN EAYTHN KAI EZTPHNIAZE TOZOYTON AOTE
AYTH BAZANIZMON KAI TTENOOZ OTI EN TH KAPAIA AYTHZ
AETEI OTI KAOHMAI KAOQZ BAZIAIZZA KAI XHPA OYK EIMI

KAITTENOOZ OY MH IAQ

Give her as much suffering and grief as the glory and luxury
she gave herself. For she keeps telling herself: ‘Here I sit, a
queen! I am no widow, I will never know grief!



18:08

AIATOYTO EN MIA HMEPA H=OYZIN Al TTAHTAI
AYTHZ OANATO=Z KAI TTENOOZ KAl AIMOZ KAI
EN TTYPI KATAKAYOHZETAI OTI IZXYPOZ KYPIOZ
O©EOZ O KPINAZ AYTHN

Because of this, in one day she will be struck with plagues
—disease, grief, and famine. And she will be burned with
fire, because the Lord God, who judges her, is mighty.”



18:09

KAI KAAYZOYZIN AYTHN KAl KOWONTAI ETT
AYTH Ol BAZIAEIZ THZ THZ Ol MET AYTHZ=
TTOPNEYZANTEZ KAl ZTPHNIAZANTEZ OTAN
BAETTQ2I TON KATTINON THZ TTYPOQZEQZ AYTHZ

The kings of the earth who took part in her immorality and
lust will cry and weep over the city when they see the
smoke from the flames that consume her.



18:10

ATTIO MAKPOOEN EXTHKOTEZ AIA TON OOBON
TOY BAZANIZMOY AYTHZ AETONTEZ OYAI OYAI
H TTOAIZ H METAAH BABYAQN H TTOAIZ H
IZXYPA OTI MIA QPA HAOEN H KPIZIZ 20Y

They stand a long way off, because they are afraid of
sharing in her suffering. They say, “How terrible! How
awful! This great and mighty city Babylon! In just one hour
you have been punished!”



18:1

KAI Ol EMTTIOPOI TH= THZ KAAY2O0Y2I KA
TTENOHZ2OYZIN ETT AYTH OTI TON TOMON
AYTON OYAEIZ ATOPAZEI OYKETI

The merchants of the earth also cry and
mourn for her, because no one buys their
goods any longer;



18:12

[OMON XPY2OY KAI APTYPOY KAI AIOOY TIMIOY KAI
MAPTAPITOY KAI BYZZINOY KAI TTOPOYPAZ KAl ZHPIKOY KAI
KOKKINOY KAI TTAN =YAON OYINON KAI TTAN 2ZKEYOZ
EAEOANTINON KAI TTAN ZKEYOZ EK ZYAOQOY TIMIQTATOY KA
XANKOY KAl ZIAHPOY KAI MAPMAPOY

no one buys their gold, silver, precious stones, and peatls; their goods of
linen, purple cloth, silk, and scarlet cloth; all kinds of rare woods and all
kinds of objects made of ivory and of expensive wood, of bronze, iron, and
marble;



18:13

KAI KINAMOMON KA AMOMON KAI OYMIAMATA KAI
MYPON KAI AIBANON KAI OINON KAI EAAION KAI
2EMIAAAIN KAI ZITON KAI KTHNH KAI TTPOBATA KAI ITTTTQN
KAI PEAOQN KAI ZOMATQON KAI WYXAZ ANOPQTION

and cinnamon, spice, incense, myrrh, and frankincense;
wine and oil, flour and wheat, cattle and sheep, horses and
carriages, slaves, and even human lives.



18:14

KAl H OTTQPA THZ ETTIOYMIAZ THZ WYXHZ 20Y
ATTOAETO ATIO 20Y KAI TTANTA TA AITTAPA KAI
TA AAMTTPA ATTHAOEN ATIO 20Y KAl OYKETI OY
MH AYTA EYPHZEIZ

The merchants say to her, “All the good things you longed to
own have disappeared, and all your wealth and glamor are
gone, and you will never find them again!”



18:15

Ol EMTTOPOI TOYTQN OI TIAOYTHZANTEZ ATI
AYTHZ ATTO MAKPOOEN 2TH=ZONTAI AIA TON
OOBON TOY BAZANIZMOY AYTHZ KAAIONTEZ
KAITTIENOOYNTEZ

The merchants, who became rich from doing business in
that city, will stand a long way off, because they are afraid
of sharing in her suffering. They will cry and mourn,



18:16

AETONTEZ OYAI OYAI H TTOAIZ H METAAH H
TTEPIBEBAHMENH BYZZINON KAI TTOPQYPOYN
KAl KOKKINON KAI KEXPYZOMENH EN XPYZI10)
KAI AIOQ TIMIQ KAT MAPTAPITAIZ

and say, “How terrible! How awful for the great city! She
used to dress herself in linen, purple, and scarlet, and cover
herself with gold ornaments, precious stones, and pearls!



18:17

OTI MIA OPA HPHMQOH O TO20YTOZ
TTAOYTOZ KAI TTAZ KYBEPNHTHZ= KAI TTAZ O ETTI
TOTION TIAEQN KAI NAYTAI KAl OzOI THN
OAANAZZAN EPTAZONTAI ATTO MAKPOOEN
E2TH=ZAN

And in one hour she has lost all this wealth!” All the ships'’
captains and passengers, the sailors and all others who earn
their living on the sea, stood a long way off,



18:18

KAl EKPAZON BAETTONTEZ TON KATINON TH=
TTYPQSEQS AYTH2 AETONTEZ TIZ OMOIA TH
TTOAEI TH METAAH

and cried out as they saw the smoke from the flames that
consumed her: “There never has been another city like this
great city!”



18:19

KAl EBAAON XOYN ETTI TAZ KEODAAAZ AYTON KAI EKPAZON
KAAIONTEZ KAI TTENOOYNTEZ AETONTEZ OYAI OYAI H TTOAIZ
H METAAH EN H ETTAOYTHZAN TTANTEZ Ol EXONTEZ TA
TIAOIA EN TH OAAAZZH EK THZ TIMIOTHTOZ AYTHZ OTI
MIA QPA HPHMQOH

They threw dust on their heads, they cried and mourned, saying, “How
terrible! How awful for the great city! She is the city where all who have
ships sailing the seas became rich on her wealth! And in one hour she has

lost everything!”



18:20

EYOPAINOY ETT AYTH OYPANE KAI Ol ATIOI KAI
Ol ATTOZTOAOI KAI Ol TTPOPHTAI OTI EKPINEN
O OEOz TO KPIMA YMQON E= AYTHZ

Be glad, heaven, because of her destruction! Be glad, God’s
people and the apostles and prophets! For God has
condemned her for what she did to you!



18 : 21

KAI' HPEN EIZ ATTEAOZ IZXYPOZ AIOON Q=
MYAON METAN KAl EBAAEN EIZ THN
OAANAZZAN AETON OYTQZ OPMHMATI
BAHOHZETAI BABYAQN H METAAH TIOAIZ KAI
OY MH EYPEOH ETI

Then a mighty angel picked up a stone the size of a large
millstone and threw it into the sea, saying, “This is how the
great city Babylon will be violently thrown down and will
never be seen again.



18:22

KAT @ONH KIOAPOQAQON KAI MOYZIKON KAI AYAHTQN KAI
SANATTIZTON OY MH AKOYZOH EN 2Ol ETI KAI TTAZ TEXNITHZ
TTAZHZ TEXNHZ OY MH EYPEOH EN 2Ol ETI KAl PONH
MYAOY OY MH AKOYZOH EN 2Ol ETI

The music of harps and of human voices, of players of the
flute and the trumpet, will never be heard in you again! No
workman in any trade will ever be found in you again; and
the sound of the millstone will be heard no more!



18:23

KAI ©Q2 AYXNOY OY MH OANH EN 20l ETI KAl PQNH
NYMODIOY KAl NYMOHZ OY MH AKOY2OH EN 2Ol ETI OTI Ol
EMTTIOPOI 20Y HZAN Ol METIZTANEZ THZ2 TH= OTI EN TH
OAPMAKEIA 20Y ETTAANHOHZ=AN TTANTA TA EONH

Never again will the light of a lamp be seen in you; no more will the voices of
brides and grooms be heard in you. Your merchants were the most powerful
in all the world, and with your false magic you deceived all the peoples of
the world!”



18:24

KAI'EN AYTH AIMATA TTPOOHTQN
KAI ATIQN EYPEOH KAI TTANTQON
TON EZOATMENQN ETTI THZ THZ

Babylon was punished because the blood of prophets and
of God’s people was found in the city; yes, the blood of all
those who have been killed on earth.
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Chapter 19

Hallelujah! Hallelujah!



19:01

META TAYTA HKOYzZA Q3 OONHN METAAHN
OXAQOY TTOAAQOY EN TQ OYPANQ AETONTQN
ANANHAOYIA H ZOTHPIA KAl H AO=A KAI H
AYNAMIZ TOY OEOY HMQON

After this [ heard what sounded like the roar of a large
crowd of people in heaven, saying, “Praise God! Salvation,
glory, and power belong to our God!



19:02

OTI AAHOINAI KAI AIKAIAI Al KPIZEIZ AYTOY OTI EKPINE
THN TTOPNHN THN METAAHN HTIZ AIEQOEIPE THN THN EN
TH TTOPNEIA AYTHZ KAl EZEAIKHZE TO AIMA TON AOYAQN
AYTOY EK XEIPOZ AYTHZ

True and just are his judgments! He has condemned the
prostitute who was corrupting the earth with her
immorality. God has punished her because she killed his
servants.”



19:03

KAI AEYTEPON EIPHKAN AAAHAOYIA KAI O
KATTINO= AYTH= ANABAINEI EIZ TOYZ AIOQONAZ
TON AIQNQN

Again they shouted, “Praise God! The smoke
from the flames that consume the great city
goes up forever and ever!”



19:04

KAI ETTEZAN Ol EIKOzI KAl TEZZAPEZ
TTPEZBYTEPOI KAI TA TEZZAPA ZOA KAI
TTPOZEKYNH=AN TQ OEQ TO KAOHMENQ ETTI
TQ ©OPONQ AETONTEZ AMHN AAAHAOYIA

The twenty-four elders and the four living creatures fell
down and worshiped God, who was seated on the throne.
They said, “Amen! Praise God!”



19:05

KAl OQONH ATTO TOY ©PONOQOY EZHAOE AETOYZA
AINEITE TON OEON HMQON TTANTEZ Ol AOYAOI
AYTOY KAI Ol POBOYMENOI AYTON Ol MIKPOI
KAI Ol METAANOI

Then there came from the throne the sound of a voice,
saying, “Praise our God, all his servants and all people, both
great and small, who have reverence for him!”



19:06

KAl HKOYZA Q2 OONHN OXAQOY TTOAAQY KA
O3 PONHN YAATQON TTOAAQN KAI Oz QONHN
BPONTQON IZXYPON AETONTON AAAHAOYIA OTI
EBAZIAEYZE KYPIOZ O ©OEOZ O TTANTOKPATQP

Then I heard what sounded like a crowd, like the sound of a
roaring waterfall, like loud peals of thunder. I heard them
say, “Praise God! For the Lord, our Almighty God, is King!



19:07

XAIPOMEN KATI ATAANIOMEOA KAT AQOMEN
THN AO=AN AYTQ OTI HAGEN O TAMOZ TOY
APNIOY KAl HTYNH AYTOY HTOIMAZEN
EAYTHN

Let us rejoice and be glad; let us praise his greatness! For the
time has come for the wedding of the Lamb, and his bride
has prepared herself for it.



19:08

KAl EAOOH AYTH INA TTEPIBAAHTAI BY2ZINON
ANAMTTIPON KAGAPON TO TAP BYZZINON TA
AIKAIOMATA TON ATIQN EXTI

She has been given clean shining linen to
wear.” (The linen is the good deeds of God’s

people.)



19:09

KAI' AETEI MOl TPAYON MAKAPIOI Ol EIZ TO
AEITTNON TOY TAMOY TOY APNIOY
KEKAHMENOI KAI AETEI MOI OYTOI Ol AOTOI
ANHOINOI TOY OEOY EIZI

Then the angel said to me, “Write this: Happy are those who
have been invited to the wedding feast of the Lamb.” And
the angel added, “These are the true words of God.”



19:10

KAI ETTEZA EMTTPOZOEN TON TTOAQN AYTOY TTPOZKYNHZAI
AYTQ KAI AETEI MOl OPA MH ZYNAOYAOZ 20Y EIMI KAI TQON
AAEADOQON 2OY TON EXONTQON THN MAPTYPIAN IHZOY TQ
OEQ TTPO2ZKYNHZON H TAP MAPTYPIA TOY IHZOY EXTI TO
TINEYMA THZ TTPOOHTEIAZ

I fell down at his feet to worship him, but he said to me, “Don’'t doit! Iama
servant together with you and with other believers, all those who hold to the
truth that Jesus revealed. Worship God!” For the truth that Jesus revealed is
what inspires the prophets.



19:11

KAI EIAON TON OYPANON ANEQTMENON KA
IAOY ITITTOZ AEYKOZ KAl O KAOHMENOZ ETI
AYTON KAAOYMENOZ TTIZTOZ2 KAl AAHOINOZ
KAI' EN AIKAIOZYNH KPINEI KAl TTOAEMEI

ThenIsaw heaven open, and there was a white horse. Its
rider is called Faithful and True; it is with justice that he
judges and fights his battles.



19:12

Ol AE OPOAAMOI AYTOY Oz OAO= TTYPO= KAI
ETTI THN KEOAAHN AYTOY AIAAHMATA TTOAAA
EXON ONOMATA TETPAMMENA KAT ONOMA
[ETPAMMENON O OYAEIZ OIAEN EI MH AYTOZ

His eyes were like a flame of fire, and he wore many crowns
on his head. He had a name written on him, but no one
except himself knows what it is.



19:13

KAITTEPIBEBAHMENOZ IMATION BEBAMMENON
EN AIMATI KAl KEKAHTAI TO ONOMA AYTOY O
AOTOZ TOY OEOY

The robe he wore was covered with blood.
His name is “The Word of God.”



19:14

KAI TA ZTPATEYMATA TA EN TQ OYPANQ
HKOAOYOEI AYTQ ETTI ITITTOIZ AEYKOIZ
ENAEAYMENOI BYZZINON AEYKON KAGAPON

The armies of heaven followed him, riding on
white horses and dressed in clean white
linen.



19:15

KAl EK TOY STOMATOZ AYTOY EKTTOPEYETAI POMOAIA O=EIA
AIZTOMOZ INA EN AYTH TTATAZ2H TA EONH KAl AYTO=
TTOIMANEI AYTOYZ EN PABAQ ZIAHPA KAI AYTOZ TTATEI THN
AHNON TOY OINOY TOY ©OYMOY THZ OPTHZ TOY OEOY TOY
TTANTOKPATOPO=

Out of his mouth came a sharp sword, with which he will
defeat the nations. He will rule over them with a rod of iron,
and he will trample out the wine in the wine press of the
furious anger of the Almighty God.



19:16

KAI EXElI ETTI TO IMATION KAI ETTI TON MHPON
AYTOY ONOMA TETPAMMENON BAZIAEYZ
BAZIAEQN KAl KYPIOZ KYPIQN

On his robe and on his thigh was written the
name: “King of kings and Lord of lords.”



19:17

KAI EIAON ENA AITEAON EZTOQTA EN TQ HAIQ KA EKPAZEN
EN OONH METAAH AETQN TTAZI TOIZ OPNEOIZ TOIZ
TTETOMENOIZ EN MEZOYPANHMATI AEYTE 2YNAXOHTE EIZ
TO AEITTNON TO META TOY OEOY

ThenIsaw an angel standing on the sun. He shouted in a
loud voice to all the birds flying in midair: “Come and gather
together for God’s great feast!



19:18

INA OQATHTE ZAPKAZ BAZIAEQN KAI ZAPKAZ XIAIAPXQN KAI
SAPKAZ IZXYPON KAI ZAPKAZ ITTTTON KAT TON KAOHMENQN
ETT AYTON KAI ZAPKAZ TTANTQON EAEYOEPQN TE KAI
AOYAQN KAl MIKPON TE KAI METAAQN

Come and eat the flesh of kings, generals, and soldiers, the
flesh of horses and their riders, the flesh of all people, slave
and free, great and small!”



19:19

KAI EIAON TO ©HPION KAI TOYZ BAZIAEIZ TH= THZ KAI TA
STPATEYMATA AYTON ZYNHITMENA TTOIHZAl TON TTOAEMON
META TOY KAOHMENOY ETTI TOY ITITTOY KAI META TOY
STPATEYMATOZ AYTOY

Then I saw the beast and the kings of the earth and their
armies gathered to fight against the one who was riding the
horse and against his army.



19:20

KAI ETTIAZOH TO ©HPION KAI O MET AYTOY
WEYAOTTPOOHTH= O TTOIHZAZ TA ZHMEIA ENQTTION AYTOY
EN OIZ ETIAANHZE TOYZ AABONTAZ TO XAPATMA TOY
OHPIOY KAI TOYZ TTPOZKYNOYNTAZ TH EIKONI AYTOY
ZONTEZ EBAHOHZAN Ol AYO EIZ THN AIMNHN TOY TTYPOZ
THN KAIOMENHN EN OEIQ

The beast was taken prisoner, together with the false prophet who had
performed miracles in his presence. (It was by those miracles that he had
deceived those who had the mark of the beast and those who had
worshiped the image of the beast.) The beast and the false prophet were
both thrown alive into the lake of fire that burns with sulfur.



19:21

KAI Ol AOITTOI ATTEKTANOH=AN EN TH
POMOAIA TOY KAOHMENOQY ETTI TOY ITITTOY TH
EZEAOOYZH EK TOY 2TOMATOZ AYTOY KAI
TTANTA TA OPNEA EXOPTAZOHZAN EK TQON
2APKQON AYTQON

Their armies were killed by the sword that comes out of the
mouth of the one who was riding the horse; and all the birds
ate all they could of their flesh.
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Chapter 20

The thousand years



20:01

KAI EIAON AITEAON KATABAINONTA EK TOY
OYPANOY EXONTA THN KAEIN THZ2 ABYZ2OY
KAI AANYZIN METAAHN ETTI THN XEIPA AYTOY

Then I saw an angel coming down from
heaven, holding in his hand the key of the
abyss and a heavy chain.



20:02

KAl EKPATHZE TON APAKONTA TON OO®IN TON
APXAION Oz EXTI AIABOAOZ KAl O ZATANAZ O
TTAANQN THN OIKOYMENHN KAI EAHZEN
AYTON XIAIA ETH

He seized the dragon, that ancient serpent—
that is, the Devil, or Satan—and chained him
up for a thousand years.



20:03

KAI EBAAEN AYTON EIZ THN ABYZ2ON KAI EKAEIZE KAI
EXQPATIZEN ETTANQ AYTOY INA MH TIAANA ETI TA E©ONH
AXPI TEAEZOH TA XIAIA ETH META TAYTA AEI AYTON
AYOHNAI MIKPON XPONON

The angel threw him into the abyss, locked it, and sealed it,
so that he could not deceive the nations any more until the
thousand years were over. After that he must be set loose for
a little while.



20:04a

KAI EIAON ©@PONOYZ KAl EKAOHZAN ETT AYTOYZ KAl KPIMA
EAOOH AYTOIZ KAI TAZ WYXAZ TON TTETTEAEKIZMENQN AIA
THN MAPTYPIAN ITHZOY KAI AIA TON AOTON TOY OEOY KAI
OITINEZ OY TTPOZEKYNHZAN TO ©HPION OYTE THN EIKONA
AYTOY KAl OYK EAABON TO XAPATMA ETTI TO METQTTON
AYTON KAI ETTI THN XEIPA AYTQON

Then I saw thrones, and those who sat on them were given the power to
judge. I also saw the souls of those who had been executed because they
had proclaimed the truth that Jesus revealed and the word of God. They had
not worshiped the beast or its image, nor had they received the mark of the
beast on their foreheads or their hands.



20:04b

KAl EZHZAN KAI EBAZIAEYZAN META TOY
XPIZTOY XIAIA ETH KAI Ol AOITTOI TON NEKPQON
OYK EZHZAN EQ2 TEAEZOH TA XIAIA ETH AYTH
H ANAZTAZIZ H TTPQTH

They came to life and ruled as kings with Christ for a
thousand years. (The rest of the dead did not come to life
until the thousand years were over.) This is the first raising
of the dead.



20:06

MAKAPIOZ KAl ATIOZ O EXQON MEPOz EN TH ANAZXTAZEI TH
TTPOQTH ETTI TOYTQN O AEYTEPOZ ©OANATOZ OYK EXEI
E=OYZIAN AAA EZONTAI [EPEIZ TOY OEOY KAI TOY XPIZTOY
KAI BAZIAEYZOYZI MET AYTOY XIAIA ETH

Happy and greatly blessed are those who are included in
this first raising of the dead. The second death has no power
over them; they shall be priests of God and of Christ, and
they will rule with him for a thousand years.



20:07

KAl OTAN TEAEZOH TA XIAIA ETH
AYOHZETAI O SATANAZ EK THZ
OYAAKHZ AYTOY

After the thousand years are over, Satan will
be set loose from his prison,



20:08

KAI EZEAEYZETAI TIAANHZAI TA EONH TA EN TAIZ TEZZAPZI
[ONIAIZ THZ THZ TON TQTI KAI TON MATQT ZYNATATEIN
AYTOYZ EIZ TON TTOAEMON QN O APIOMOzZ AYTQON Q2 H
AMMOZ THZ OANAZZHZ

and he will go out to deceive the nations scattered over the
whole world, that is, Gog and Magog. Satan will bring them
all together for battle, as many as the grains of sand on the
seashore.



20:09

KAI ANEBHZAN ETTI TO TIAATOZ TH2 THZ KAl EKYKAEYZAN
THN TTAPEMBOAHN TON ATION KAI THN TTOAIN THN
HITATTHMENHN KAl KATEBH TTYP EK TOY OYPANOY ATTIO TOY
OEOY KAl KATEQATEN AYTOYZ

They spread out over the earth and surrounded the camp of
God’s people and the city that he loves. But fire came down
from heaven and destroyed them.



20:10

KAI O AIABOAOZ O TIAANQN AYTOYZ EBAHOH EIZ THN
AIMNHN TOY TTYPOZ KAI TOY OEIOY OTTIOY KAl TO ©HPION
KAl O WEYAOTTPOOHTHZ KAI BAZANIZOHZONTAI HMEPAZ
KAI NYKTOZ EIZ TOYZ AIONAZ TON AIQONQON

Then the Devil, who deceived them, was thrown into the
lake of fire and sulfur, where the beast and the false prophet
had already been thrown; and they will be tormented day
and night forever and ever.



20:1

KAl EIAON ©PONON METAN AEYKON KAI TON
KAOHMENON ETT AYTQ OY ATIO TTPOzQTTIOY

EQYTEN H TH KAl O OYPANOZ= KAI TOTTIOz OYX
EYPEOH AYTOIZ

Then I saw a great white throne and the one
who sits on it. Earth and heaven fled from his
presence and were seen no more.



20:12

KAI EIAON TOYZ NEKPOYZ TOYZ METAAOYZ KAI TOYZ
MIKPOYZ EZTOTAZ ENQTTION TOY ©PONOY KAI BIBAIA
HNOIXOHZAN KAI AAAO BIBAION HNOIX@H O EXTI TH=
ZOHZz KAl EKPIOHZAN Ol NEKPOI EK TON TETPAMMENQN EN
TOIZ BIBAIOIZ KATA TA EPTA AYTQN

And I saw the dead, great and small alike, standing before
the throne. Books were opened, and then another book was
opened, the book of the living. The dead were judged
according to what they had done, as recorded in the books.



20:13

KAI EAQKEN H ©OAAAZZA TOYZ NEKPOYZ TOYZ
EN AYTH KAI O OANATOz KAl O AAHZ EAQKAN
TOYZ NEKPOYZ TOYZ EN AYTOIZ KAl EKPIOHZAN
EKAZTOZ KATA TA EPTA AYTQON

Then the sea gave up its dead. Death and the world of the
dead also gave up the dead they held. And all were judged
according to what they had done.



20:14

KAl O ©ANATOz KAI O AAHZ EBAHOHZ=AN EI=
THN AIMNHN TOY TTYPOZ2 OYTO=2 O OANATOzZ O
AEYTEPOZ EXTIN

Then death and the world of the dead were
thrown into the lake of fire. (This lake of fire is
the second death.)



20:15

KAI'EI TIZ OYX EYPEOH EN TH BIBAQ THZ ZOHZ
[ETPAMMENOZ EBAHOH EIZ THN AIMNHN TOY
ITYPOZ

Those who did not have their name written in
the book of the living were thrown into the
lake of fire.
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Chapter 21

The new Jerusalem



21:01

KAI EIAON OYPANON KAINON KAI THN KAINHN
O TAP TTPQTOZ OYPANOZ KAI H TTPQTH TH
ATTHAOGON KAl H OAANAZZA OYK EZTIN ETI

Then I saw a new heaven and a new earth.
The first heaven and the first earth
disappeared, and the sea vanished.



21:02

KAI THN TTOAIN THN ATIAN [EPOYZAAHM
KAINHN EIAON KATABAINOYZAN EK TOY
OYPANOY ATTO TOY OEOY HTOIMAZMENHN Q%
NYMOHN KEKOZMHMENHN TQ ANAPI AYTHZ

And I saw the Holy City, the new Jerusalem, coming down
out of heaven from God, prepared and ready, like a bride
dressed to meet her husband.



21:03

KAl HKOYZA OONH= METAAHZ EK TOY OYPANOY AETOYZHZ
IAOY H ZKHNH TOY ©@EOY META TON ANOPQTTON KA
SKHNQ2EI MET AYTON KAT AYTOI AAOZ AYTOY EZONTAI KAI
AYTOZ O OEOZ MET AYTQN EZTAI

I heard a loud voice speaking from the throne: “Now God'’s
home is with people! He will live with them, and they shall
be his people. God himself will be with them, and he will be
their God.



21:04

KAI EZEAAEIVEI ATT AYTQON O ©OEO= TTAN AAKPYON ATTO TQN
OPOAAMAON AYTON KAI O ©ANATO= OYK EXTAI ETI OYTE
TTENOOZ OYTE KPAYIH OYTE TTONOZ= OYK EXTAI ETI OTI TA
TTPOTA ATTHAOGON

He will wipe away all tears from their eyes. There will be no
more death, no more grief or crying or pain. The old things
have disappeared.”



21:05

KAI EITTEN O KAOHMENOZ ETTI TQ ©PONQ IAOY
KAINA TTOI1Q TTANTA KAI AETEI MOI TPAVON OTI
OYTOI Ol AOTOI TTIZTOIl KAT AAHOINOI EIZI

Then the one who sits on the throne said, “And now I make
all things new!” He also said to me, “Write this, because
these words are true and can be trusted.”



21:06

KAI EITTE MOI TETONEN ETQ TO A KAITOQ H
APXH KAITO TEAOZ ETQ TOQ AIVONTI AQzQO EK
THZ2 TTHIHZ TOY YAATO2 THZ2 ZOHZ AQPEAN

And he said, “It is done! I am the first and the last, the
beginning and the end. To anyone who is thirsty I will give
the right to drink from the spring of the water of life without
paying for it.



21:07

O NIKQN EZTAI AYTQ TAYTA KAI
E2OMAI AYTQ OEOz KAI AYTOZ
EZTAI MOI YIO=

Those who win the victory will receive this
from me: I will be their God, and they will be
my children.



21:08

TOIZ AE AEINOIZ KAI ATTIZTOIZ KAl EBAEAYTMENOIZ KAI
OONEYZI KAI TTOPNOIZ KAI PAPMAKOIZ KAI EIAQAOAATPAIZ
KAITTAZI TOIZ WEYAEZ]I TO MEPOZ AYTON EN TH AIMNH TH
KAIOMENH EN TTYPI KAl OEIQ O EZTIN O ©ANATOz O
AEYTEPOZ

But cowards, traitors, perverts, murderers, the immoral,
those who practice magic, those who worship idols, and all
liars—the place for them is the lake burning with fire and
sulfur, which is the second death.”



21:09

KAI HAOGEN EIZ TQON ETTTA ATTEAQN TON EXONTQON TAZ
ETTTA OIAAAZ TAZ TEMOYZAZ TON ETTTA TIAHTQN TQON
E2XATON KAI EAAAHZE MET EMOY AETQN AEYPO AEI=ZQ 20
THN NYMOHN THN I'YNAIKA TOY APNIOY

One of the seven angels who had the seven bowls full of the
seven last plagues came to me and said, “Come, and [ will
show you the Bride, the wife of the Lamb.”



21:10

KAI' ATTHNETKE ME EN TINEYMATI ETT OPO2 META
KAI' YWHAON KAI EAEI=ZE MOI THN TTOAIN THN
ATIAN I[EPOYZAAHM KATABAINOYZAN EK TOY
OYPANOY ATTIO TOY OEOY

The Spirit took control of me, and the angel carried me to the
top of a very high mountain. He showed me Jerusalem, the
Holy City, coming down out of heaven from God



21:11

EXOYZAN THN AO=AN TOY OEOY O OO>THP
AYTHZ OMOIOz AIGQ TIMIQTATQO Oz AIGQ
IAZTTIAI KPYZTAAAIZONTI

and shining with the glory of God. The city
shone like a precious stone, like a jasper,
clear as crystal.



21:12

EXOYZA TEIXOZ META KAI YWHAON EXOYZA TTYAQNAZ
AQAEKA KAI ETTI TOIZ TTYAQZIN AITTEAOYZ AQAEKA KAI
ONOMATA ETTITETPAMMENA A EZTIN ONOMATA TQON
AQAEKA OYAQN TON YIQN IZPAHA

It had a great, high wall with twelve gates and with twelve
angels in charge of the gates. On the gates were written the
names of the twelve tribes of the people of Israel.



21:13

ATT ANATOAQN TTYAQNEZ TPEIZ KAI ATTO BOPPA
TTYAQNEZ TPEIZ KAI ATTO NOTOY TTYAQNEZ
TPEIZ KAI ATTO AYZMQON TTYAQNEZ TPEIZ

There were three gates on each side: three on
the east, three on the south, three on the
north, and three on the west.



21:14

KAI' TO TEIXOZ THZ TTOAEQZ EXON OEMEAIOYZ
AQAEKA KAI ETT AYTON AOQAEKA ONOMATA
TON AQAEKA ATTOZTOAQN TOY APNIOY

The city’s wall was built on twelve
foundation stones, on which were written the
names of the twelve apostles of the Lamb.



21:15

KAI O AAAON MET EMOY EIXE METPON
KAAAMON XPYZOYN INA METPHZH THN
TTOAIN KAI TOYZ TTYAQONAZ AYTHZ KAI TO

TEIXO2 AYTHZ

The angel who spoke to me had a gold
measuring stick to measure the city, its gates,

and its wall.



21:16

KAI H TTOAIZ TETPATQNOZ KEITAI KAl TO MHKOZ2 AYTHZ
O2ON KAI TO TIAATOZ KAl EMETPHZE THN TTOAIN EN TQ
KAAAMQ ETTI ZSTAAIOYZ AQAEKA XIANIAAON TO MHKOz KAI
TO TIAATOZ KAI TO YWOz AYTHZ IZA EXTI

The city was perfectly square, as wide as it was long. The
angel measured the city with his measuring stick: it was
fifteen hundred miles long and was as wide and as high as it
was long.



21:17

KAI EMETPHZE TO TEIXOZ AYTHZ EKATON
TEZ2APAKONTA TEZ2APON TTHXQON METPON
ANOPQTIOY O EZTIN AITEAOY

The angel also measured the wall, and it was
216 feet high, according to the standard unit
of measure which he was using.



21:18

KAI HN H ENAOMHZIZ TOY TEIXOYZ AYTHZ
IAZTTIZ KA H TTOAIZ XPYZION KAGAPON
OMOION YAAQ KAGAPQO

The wall was made of jasper, and the city
itself was made of pure gold, as clear as
glass.



21:19

Ol OEMEAIOI TOY TEIXOYZ THZ TTOAEQZ TTANTI
NIOQ TIMIQ KEKOZMHMENOI O OEMEAIOZ O
TTPOQTOZ IAZTTIZ O AEYTEPOZ ZATIQEIPOZ O
TPITOZ XAAKHAQN O TETAPTOZ ZMAPATAOZ

The foundation stones of the city wall were adorned with all
kinds of precious stones. The first foundation stone was
jasper, the second sapphire, the third chalcedony, the fourth
emerald,



21:20

O TTEMTITOZ ZAPAONY= O EKTOZ ZAPAION O
EBAOMOZ XPYZOAIOO2 O OTAOOz BHPYAAOZ O
ENATOZ TOTTAZION O AEKATOZ XPYZOTIPAZOZ
O ENAEKATOZ YAKINOGO= O AQAEKATO=
AMEOYZTOZ

the fifth onyx, the sixth carnelian, the seventh chrysolite,
the eighth beryl, the ninth topaz, the tenth chrysoprase, the
eleventh turquoise, the twelfth amethyst.



21:21

KAI Ol AQAEKA TTYAQONEZ AOQAEKA MAPTAPITAI

ANA EIZ EKAZTOZ TON TIYAQONQN HN E= ENOz

MAPTAPITOY KAI H TIAATEIA THZ TTOAEQZ
KAG©APON Oz YAAOZ AIAYTHZ

The twelve gates were twelve pearls; each gate was made
from a single pearl. The street of the city was of pure :
transparent as glass.



21:22

KAI' NAON OYK EIAON EN AYTH O TAP KYPIOz O
OEOZ O TTANTOKPATOQP NAOz AYTHZ EXTI KAI
TO APNION

[ did not see a temple in the city, because its
temple is the Lord God Almighty and the
Lamb.



21:23

KAI H TTOAIZ OY XPEIAN EXEI TOY HAIOY OYAE
THZ ZEAHNHZ INA QAINQZIN AYTH H TAP
AO=A TOY OEQOY EQQTIZEN AYTHN KAI O
AYXNO= AYTH= TO APNION

The city has no need of the sun or the moon to
shine on it, because the glory of God shines
on it, and the Lamb is its lamp.



21:24

KAI TTEPITTATHZOYZI TA EONH AIA TOY ®QTO=
AYTHZ KAI Ol BAZIAEIZ THZ THZ QEPOYZ2I THN
AO=AN KAI THN TIMHN AYTQON EIZ AYTHN

The peoples of the world will walk by its
light, and the kings of the earth will bring
their wealth into it.



21:25

KAI Ol TTYAQNEZ AYTHZ OY MH
KAEIZOQZIN HMEPAZ NY= TAP OYK
ESXTAI EKEI

The gates of the city will stand open all day;
they will never be closed, because there will
be no night there.



21:26

KAl OlzOY2l THN AO=AN KAI THN
TIMHN TON EONQON EIZ AYTHN

The greatness and the wealth of the nations
will be brought into the city.



21:27

KAI OY MH EIZEAOH EIZ AYTHN TTAN KOINON
KAI O TTOIQN BAEAYTMA KAI WEYAOZ EIl MH Ol
[ETPAMMENOI EN TQ BIBAIQ THZ ZOHZ TOY
APNIOY

But nothing that is impure will enter the city, nor anyone
who does shameful things or tells lies. Only those whose
names are written in the Lamb’s book of the living will enter
the city.
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Chapter 22

The coming Messiah



22:01

KAI EAEIZE MOI TTOTAMON YAATOz ZOHZ
ANAMTTIPON Oz KPYZTAAAON EKTTOPEYOMENON
EK TOY OPONOY TOY OEOY KAI TOY APNIOY

The angel also showed me the river of the water of life,
sparkling like crystal, and coming from the throne of God
and of the Lamb



22:02

EN ME2Q THZ TTAATEIAZ AYTHZ KAI TOY TTOTAMOY
ENTEYOEN KAI EKEIOEN =YAON ZOHZ TTOIOYN KAPTIOYZ
AQAEKA KATA MHNA EKAZTON ATTOAIAOYN TON KAPTTON
AYTOY KAI TA OYAAA TOY =YAQOY EIZ OEPATIEIAN TQN
EONQN

and flowing down the middle of the city’s street. On each
side of the river was the tree of life, which bears fruit twelve
times a year, once each month; and its leaves are for the
healing of the nations.



22:03

KAI TTAN KATAOEMA OYK EXTAI ETI KAI O
OPONOzZ TOY ©OEOY KAI TOY APNIOY EN AYTH
E2XTAI KAl Ol AOYAOI AYTOY AATPEYZOYZIN

AYTQ

Nothing that is under God’s curse will be found in the city.
The throne of God and of the Lamb will be in the city, and

his servants will worship him.



22:04

KAl OWONTAI TO TTPOZQTTON AYTOY
KAI TO ONOMA AYTOY ETTI TON
METQTTON AYTQON

They will see his face, and his name will be
written on their foreheads.



22:05

KAI NY= OYK EZTAI ETI KAl OY XPEIA AYXNOY
KAl ©QTOz HAIOY OTI KYPIOZ O ©OEOz OQTIEI
AYTOYZ KAI BAZIAEYZOYZIN EIZ TOYZ AIQONAZ
TON AIQONQON

There shall be no more night, and they will not need lamps
or sunlight, because the Lord God will be their light, and
they will rule as kings forever and ever.



22:06

KAI AETEI MOI OYTOI Ol AOTOI TTIZTOI KAT AAHOINOI KAI
KYPIOZ O ©EOz TON TINEYMATQON TON TTPOOHTQON
ATTEZTEIAE TON ATTEAON AYTOY AEIZAI TOIZ AOYAOIZ
AYTOY A AElI TENEZOAI EN TAXEI

Then the angel said to me, “These words are true and can be
trusted. And the Lord God, who gives his Spirit to the
prophets, has sent his angel to show his servants what must
happen very soon.”



22:07

KA TAOY EPXOMAI TAXY MAKAPIOZ
O THPON TOYZ2 AOTOYZ THZ
TTPOOHTEIAZ TOY BIBAIOY TOYTOY

“Listen!” says Jesus. “I am coming soon!
Happy are those who obey the prophetic
words in this book!”



22:08

KATQ IQANNHZ O AKOYQN KAIT BAETTON TAYTA
KAl OTE HKOYZA KAI EBAEWA ETTEZA
TTPOZKYNHZzAI EMTTPOZOEN TON TTOAQN TOY
ATTEAOY TOY AEIKNYONTOz MOI TAYTA

I, John, have heard and seen all these things. And when I
finished hearing and seeing them, I fell down at the feet of
the angel who had shown me these things, and [ was about
to worship him.



22:09

KAI' AETEl MOl OPA MH ZYNAOYAO= 2OY EIMI
KAI TON AAEAOQON 2O0Y TON TTPOOHTQON KA
TON THPOYNTQN TOYZ AOTOY2 TOY BIBAIOY
TOYTOY TQ ©OEQ TTPOZKYNHZON

But he said to me, “Don’t do it! [ am a servant together with
you and with your brothers the prophets and of all those
who obey the words in this book. Worship God!”



22:10

KAIAETEI MOl MH ZQPATIZHZ TOYZ AOTOYZ
THZ TTPOOHTEIAZ TOY BIBAIOY TOYTOY O
KAIPOZ TAP EITYZ EXTIN

And he said to me, “Do not keep the prophetic words of this
book a secret, because the time is near when all this will
happen.



22:11

O AAIKON AAIKHZATQ ETI KAT O PYTTAPOZ
PYTTAPEYOHTQ ETI KAl O AIKAIOZ
AIKAIOZYNHN TTOIHZATQ ETI KAl O ATIOZ
ATIAZOHTQ ETI

Whoever is evil must go on doing evil, and whoever is filthy
must go on being filthy; whoever is good must go on doing
good, and whoever is holy must go on being holy.”



22:12

IAOY EPXOMAI TAXY KAI O MI2O02
MOY MET EMOY ATTOAOYNAI
EKAZTQ Q2 TO EPTON EZXTAI AYTOY

“Listen!” says Jesus. “I am coming soon! [ will
bring my rewards with me, to give to each
one according to what he has done.



22:13

ETQ TO A KAITO Q O TIPQTOZ KAI O
E2XATOZ APXH KAI TEAOZ

[ am the first and the last, the beginning and
the end.”



22:14

MAKAPIOI Ol TTOIOYNTEZ TAZ ENTOAAZ AYTOY
INA EZTAI H EZOYZIA AYTQN ETTI TO =YAON
THZ ZOHZ KAl TOIZ TTYAQZIN EIZEAGQZIN EIZ
THN TTOAIN

Happy are those who wash their robes clean and so have
the right to eat the fruit from the tree of life and to go
through the gates into the city.



22:15

E=Q Ol KYNEZ KAI Ol QAPMAKOI KAI Ol TTOPNOI
KAI Ol QONEIZ KAl Ol EIAQAOAATPAI KAI TTAZ O
PINQN KAI TTOIQN WEYAOZ

But outside the city are the perverts and those who practice
magic, the immoral and the murderers, those who worship
idols and those who are liars both in words and deeds.



22:16

ErQ) IHZOYZ ETTEMWA TON ATTEAON MOY
MAPTYPHZAI YMIN TAYTA ETTlI TAIZ EKKAHZIAIZ
EFTQ) EIMI H PIZA KAI TO TENOZ AAYIA O AZTHP

O AAMTIPOZ O TTPQINOZ

“I, Jesus, have sent my angel to announce these things to
you in the churches. I am descended from the family of
David; [ am the bright morning star.”



22:17

KAI TO TINEYMA KAl H NYMOH AETOYZIN
EPXOY KAl O AKOYQN EITTATQ EPXOY KAI O
AIVON EPXE2OQ KAI O OEAQN ANABETQ YAQP
ZOHZ AQPEAN

The Spirit and the Bride say, “Come!” Everyone who hears
this must also say, “Come!” Come, whoever is thirsty; accept
the water of life as a gift, whoever wants it.



2218

MAPTYPQ ETQ TTANTI TQ AKOYONTI TOYZ AOTOYZ THZ
TTPOOHTEIAZ TOY BIBAIOY TOYTOY EAN TIZ ETTIOH ETTI TAYTA

ETTIOHZEI O ©OEOZ ETT AYTON TAZ TTAHTAZ TAZ TETPAMMENAZ
EN TQ BIBAIQ TOYTQ

I, John, solemnly warn everyone who hears the prophetic
words of this book: if any add anything to them, God will
add to their punishment the plagues described in this book.



22:19

KAl EAN TIZ AOEAH ATTO TON AOTQN TOY BIBAIOY THZ
TTPOOHTEIAZ TAYTHZ AQEAEI O ©OEO= TO MEPOz AYTOY ATIO
TOY =YAOY THZ ZOHZ KAI EK THZ TTOAEQZ THZ ATIAZ TON
[ETPAMMENQN EN TQ BIBAIQ TOYTQ

And if any take anything away from the prophetic words of
this book, God will take away from them their share of the
fruit of the tree of life and of the Holy City, which are
described in this book.



22:20

AETEl O MAPTYPON TAYTA NAI
EPXOMAI TAXY AMHN NAI EPXOY
KYPIE IHZOY

He who gives his testimony to all this says,
“Yes indeed! I am coming soon!” So be it.
Come, Lord Jesus!



22:21

H XAPIZ TOY KYPIOY IHZOY XPIZTOY
META TTANTON TON ATION AMHN

May the grace of the Lord Jesus be with
everyone. Amen!
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